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II. évfolyam. Arad, 1887. Augusztushó 22. Hétfő. 

Sserke1stö1ég: 
Kazlnc:a:r-uteza l. szám, földszint, 

balra. 
-~ 

Uénnentetlen leveieket csak is~eert 
kéztol fog~d unk el. 

Kéziratokat vissz11 nem küldünk. 

Kiadóhivatal : 
Kazinczy-utcza l. szám, föld~únt. 

balra. 

Hlrdetf.s<'k dij8zabás Bzerinl. 
E!!) ~• ~Pám & kr. ünnep- és vasilrn&JI 

nt&n: szilm 3 ln. FOLITWJ, TÁnSADAUa es ItÖZG.A.ZDASÁGI NAPI W. 

A legnagyobb madárijesztő. Olaszország állást foglalása is. Addigi 
politikájok ingadozás volt és nem 

Budapest, augusztus 19. i egyéb. Csak a Tisza és Kálnoky nyi-

kard : már befejezett tényre talál. Az 
osztrák magyar politika pedig kétszáz
elef katonával erősebb lett. 

, külügyminiszter fogadta a két olasz államférfiut, 
! a kik vasárnap leutaztak Budapestre, hogy itt 
1 Matlekovics államtitkárral is érintkezzenek. 

Európa nem akarja a békebirós~got, i latkozata után jelentették ki : hogy a 
háboruskodni nem mer és nagy tjed- ! mi ~olitikánk az 6 polítikájok. 
tében annyi puskát, katonát szed össze, l Es fenn áll a béke, ha bár nem 
hogy nem bir vele. Hasonlit ahoz az l szent is. Csak a1: óta tudjuk, hogy ki 
emberhez, aki mert ::~agyon ijesztően ! fél ; a mi óta mi nem félünk. 
akar kinézni, állig fegyverbe öltözik, l Coburg herezeg pedig egyszerüen 
és abba a bajba kerül, hogy a sok . elfogadta a fejedelemséget. Tessék 
fe~yver miatt nem tud hadakozni. Ugy ! Oroszországnak tiltakozni l Lement és 
látszik. ho.:ry Európával is igy vagyunk, l átvette a bolgár hadsereg felett a fő 
hogy ez a~ állig fegyverkezett óriás, I »commandót.c Hát talán gyengébb 
m~lyr61 azt hinné az ember, hogy ma- ! lett Ausztria-Magyaron•zág azzal a vagy 
gától is elsül, madárijes~tő és nem J két százezer bolgár katonával ? Nem 
egyéb. i jobb volt ezt nekünk megcselekedni, 

S valjon jön-e a kard ? Fegyveres 
Európa, a nagy madárijesztő. s Orosz
ország a legnagyobb, mer-e moz
dulni valjon ? Erre a kérdésre vár
nunk kell a felelettel : tavaszig ! Két 
százat kell még addig aludni 

l ----

1 A delegatiók. A delegátiókat az O. E. 
l szerint octóber hó utolsó napjaira fogják ösz
j szehivni. 

l Tudósok és müvészek érdemjele. A hi
vatalos lap legutóbbi száma köz! i : 

ó csá<>zári es Apostoli királyi Felsége, a 
következö legfelső kéziratot méltóztatott leg
kegyelmesebbeo kibocsátt~oni : 

G. B. 

. A magyar miniszterek Bécsben. A ma- Kedves T i sz a 1 
gyar miniszterek bécsi ~rtózkodásáról a követ-
kezőket jelentik : T i 8 z a Kálmán minis.zter- A müv~szet és tudományok terén szer-

zelt érdemek jutalmazására létezett 11rany 
elnök Ostende-be való átutaztában pénteken a érem helyébe lépö érdemjelw\ny alapitásáról 
reggeli vonaton Bécabe érkezett. Me~rkezrse szóló, 8 fökamarásomhoz. intézett kézira· 
után 8 z ö g y é n y külügyminlszteri első osz- tom másolatát Önnek idezárva tudomásn\
tályfónök és Pápay udvari tanácsos látogatá-- Ha ezt Battenberg Sándor tudta mint azt várni, hogy Oroszország te

volna! És hogy e madárijesztök közt, i gye? Nem jobb volt ellentállás nélkül 
tehetetlenségben, Ot·oszország a legna- 1 •rukkolni« be, elfogad\'án a bolgárok 
gyobb. Hogy repült volna a fejére, és , ölelő ~arját, ~i~t az ?rosz ?cc_upátiót 
hogy piszkált volna az órra alatt l De bevárm és ónas1 csatakat vtvm ama 
hát ki tudta? Senki se tudta l Maga l elönyért, mely at ölünkbe hullott ? 
se tudta. Sokkal, de sokkal különb le- Mily nagyszerűen hangzik most e 
génynek gondolta ó magát, mint ami- felkiáltás : :.Eljen a szabad és füg
lyennek bevált, s koránt sem hitte, hogy getlen Bulgária !c Es minek lehet kö-
annak aki nem fél tőle, nem tud szönni, hogy egyszerre csak igy fuj a 
imponálni. szél a Balkán felől ? A férfias bátor-

Maga se hiszi Andrássy Gyula ságnak és Andrássy Gyulának. a ki 
gróf, hogy muszkát ismerni ő ta_ni- megtanitott : Hogy kell beszélni az 
totta meg Európát. Ó volt az, akt a oroszszaL 
nagy Kaulbarskodással szemben Kál- Mingréliai herezeg? Mikor itt van 
nokyt határozottabb állásfoglalásra ser· Coburg herezeg ! Muszka herezeg a 
kentette és az ő felszólalása után ki nem kell, mikor itt van egy in
mondta ki Ausztria-Magyamrszág. hogy kább magyar mint német hcrczeg, aki 
Bulgária belügyeibe orosz beavatkozást kell. Bulgária tárt karokkal jó felénk 
nem tür. Ekkor hivták haza Kaulbarst és mi kergessük el, mert az orosz 
s ezóta olyan az orosz, mint a bá- clár ~- mingréliai herezeget akarj;t. 
rány. Hát miért toljuk mi az orosz czar 

Addig mindig csak azt látta. hogy szekerét ? Miért egy olyan fejedelem 
félünk tőle, hogy tágitunk.. és nem me Bulgáriának, akit Bulgária nem akar, 
rünk erélyesebben közbe lépni. Hát s miért nem olyan, akit akar ? Mert 
nem tartott a veszedelemtől. Hiszen hát Oroszország ! . . . . . Oroszor
~retirál« ez az osztrák-magyar, Buda- szágnak az érd(~ke kivánja ugy, s re-

.-.--.,'-· pesten it;. Bé\:sig •• De amint. m~;et.et" -áuk. .• n~zve, a muszka- ·--é1·dekek előtt 
tük a lábunkat és megálltunk hogy az meghajolni kötelesség ! • . . , . Ez 
orosz nem mozdulhatott tőlünk ? A volt a diplomatiai bölcselkedés ész
helyett hogy feltaszított volna, kapta járása, mig egyszer csak maga ..t.z idő 
m-agát és visszament. Csupa türelemtné hozta meg a jó tanácsot. Addig huzta 
lett egyszerre. A hivatalos Oroszország halasztotta a dolgot az orosz, hogy 
a megtestesült berlini szerz6dést kép- Európa es-lére tért. F'nr·csa ! Ha nem 
viselte, s a mit ez előtt ő maga esi- proponál fejedelmet a czár. hát a nem
nált, Katkowal csináltatta. zet proponáljon magának. Es a gor-

És Ausztria-Magyararstág erélyes diusi csomó meg van oldva. Nem 
fellépésének köszönhető Anglia és ketté vágva, de megoldva, s ha jó a 

A z"ARADI K0ZL0NY11 tározája. 
(Augusztus 22.) 

---------~------ ----~------~ 

A ,,Segitség''-ből. 
Emlitettilk több izben, hogy & három le

égett ma~~:yar város és az alföldi vízkárosul· 
tak javára, sz&ot István napján rendezett 
fővárosi népünnep alkalmából, e(!y ritka tar
talmu ~lbum jelent meg, melyböl most bö 
rnutatványokat közölnek a budap~stl lapok. 
Az album kUisó kiállitáslinak diRze is méltó a 
tartalomhoz: olyan fpnyes, a milyen hasonló 
emlékttlbumokuál ritkán azokott lenni. A há
rom·foriotos péld&oy megffl!eló Kötésben disze 
lehetne bármely salon asztalának. 

A ki tehát megveszi, nem csak a kö
nyöriilet oltárán adóz, hanem olcsó pénzflo 
becses munkát is szerez, a mire csak nagy 
ritkán kinálkozik ilyen jó alkalom. Remálható 
is, hoJly a díszes albumnak nagy kelete lesz. 

A fényes tartalomból mutatványul közlüuk 
nehányat. 

Az elsó lapon Stepbánia trónörökösné 
... rajza f~>lett a trónörökösnek következő sorai 

olvashatók, lllelyek megérdemelnék, hogy ércbe 
öntsék: ~ 

Eperjes. Nagy-Károly, Torockó. 

lapjainkra s ott talá.landjuk, mi módon lehet 
kevés költséggel sok veszélynek elejét venni. 

Miért ne állanának magyar főnemeseink 
tömegesen ez intézmény élén, most midöo 
ugy is már n~pfólkelJk, kész katouák: midőn 
minden hazafiui vállalatot olv höu felkarol
nak ; midön gróf Széchenyi )dön, na~y ha· 
zánkfiáoak édes gyermeke, .Sletre hozta; és 
midiín gróf Cziráky BÁht. most is oly buzgó 
mintaszerll vezére? 

Jóesef főherczeg. 
• 

Midón arra szólittattam fel, hogy a "Se
gítség~ czimil albumba írjuk, talán nem bi· 
bázom, ha egy olyannak mondását idézem, 
kihez segitségért soha seuki h1aba nem folya
modott. 

Sok11zor eszembe jut e mondása, midón 
látom, hogy mindenféle állá.su ember és főleg 
\Z alig felcseperedett tiatalslirz m1mnyirA sze
reti magát szolji!'á.ltatni, lustaságból egynéme
lyik, de llrbatuám5ágból a lt~gtöbb. 

Gyermekkoromhan éppen ugy, mint ta
lán minden gyermek, ki szUlei házánál nagy 
szolgaszemélyzetet lát, én is nem ej{yszet· 
akartam szolgáltatni m&gamat, mit azonban ö, 
ba észre vette, Bl)ha meg nem engedett 
mondvá.n: "lanuld meg azt: nem az az ur, 
8 ki sokat szolgá.ltatja magát, de az, a ki 
ment!U . ritkábban szorul a mások azoigál atára." 

Romokból és bamYaikból ifju erővel vi
rágoz7.anak fel, és holdognijanak drága hazánk 
diszére, soha el nem e11yéo~zhlltö, emlékszob
rokktlnt, miket a ne-mzet áldt~zatkész honsze
retele önmagának eme-lt. 

Rudolf. 
• 

Nehány 6szinte szó nagybirtokosainkhoz. 

Akkor megbajoham a felettllm uralkodó 
földi gondviselés szava előtt, mt>Iy parancs 
volt; de ugy l.liszem, nem mindig t~sett jól 
annak rendelkezése. Ma azonban egy élet ta
pasztalata után vallom az idézett mondat igaz
ságát és sokat csodálkozom azon a kis és 
nagy uron, a ki ~ppen akkor képzeli magát i 
annak, mikor legkevesbbé az. l 

Tissa Kálmán. [ Kétséget nem szenved, hog-y kedves ha
?.ánkbao na~y összp~eket költünk a sport 
minden ágára. Nvujt is mulatságot és hasznot. 

A versenyek Plömozditják a lótenyésztést 
és ez által jó paripát szereznl'k vitéz buszár
jamknak, a lókivitel á.ltal pedig pengő ptinze
ket az állam közvagyonáoak. A vadászat szin
tén emeli az orszáp; jövedelmét. o., van erzy 
nen1e a sportnak, ha u~yan magasztos ezélja 
megengedné ezen névvel illetni, melyet uraink 
között csak igen kev.•sen tlzuek : a t ll z o l -
t ás, mely éppen nemzflti és államvagyoni, 
emberbaniti és ltazafiui szempontból oly fon
tos, horzy több érdeklód(ist követl'lht>tne, mint 
a milyenhen részesllL Pedig- ez. a sport az, 
mely tr.lán a le~islegolcsóbb mindPn sport. 
között. Vej;sün k e~ y takintetet tllz.oltó szak-

* 
Papir-kor. l 

Tllz éa viz pusztit, ország szent földe "Se- l 

- gilség 1"1
1 

E jajszó hangzik, harsog a !Pgurön &t. 
Vajh' ml az, a mi segit? :rudomá.ny. pénz, 

munka" - csodás kor. j 
Melyben JPindennek közvetilöje - papit·l 

1 • 
Ssontagh Pál. 

B ora-szemek. 
Milyen idök! A börtön éjjel n!lppal zárva 

még is miodig tele van. A templom mindig 
tarra-nyitva, meg is kevesen jt\rnak bele. 

U j s á g i r ó i d i e t i n c t i ó k. A 

l 

' 
l 

sait fo~adta. A délelótt folyamán Tisza. minisz- tel és további intézkedés végett meg-
külnöm. te~elnök látogatást tett K á l n o k y gróf kül- hó 

ügyminiszternél és O r c z y Béla báró minisz- 18 d-~:lt Ischlben. 18!:17. én augusztus 
teruéL A miniszterelnök délután Tarkovich ál- l · IK u. , 
lamtitkárral, - ki most érkezett meji!' Marien- ~'ERENCZ .IOZSEF, s. k. 
badból - kétheti tartózkodásra Ostendebe uta· T is za. Kálmán B. k. 
zik. F e j é r v á r y Géza báró honvédelmi mi- Kedves gróf T r a u t rn a n n s d o r f J 

niszter pénteken reggel ezintén Bécebe érkezett. Önnek, Házam és a kUiüg-yek ministeré· 
Délelőtt ll órakor részt vett a közös hadsereg nek, valamint két ministerelnökömuek előze
és a magyar honvédsfi~ számára beszerzendő tes megh'll(gatásával J<~l~m terJesztett javas
ismétlő fegyverek ügyében a hadügyminiszte- lattit jóváhagyván, indittatva Przem Mag-amat 
riumban tartott értekezleten s nevezetesen By· 8~ Altaiam eddig 8 müvészet és tudományok 
landt-Rheidt közös hadügyminiszterrel és gróf elismerést>ül adományozott arany érem he
WelsArsheimb osztrák honvédelmi miniszterrel lyPbe egy érdemjelvényt alapítani, mely 
tanácskozott. Fejérváry báró honvédelmi minis- jönire 8 tudományok és müv(lszet terén 
ter délután Algya századossal Budapestre visz- szt>rz.ett ki~á.ló érdemek jutalmazására szol
szautazott. ugyszintén Cserhaltuy Ferencz ve- gáland. 
zérhadbiztossal, a ki Karlsbadból érkezett Bécsbe. Ezen érdemjelvény Agy Premból áll, 
A hadügyminiszterium költségvetése az ismétlő· mely elólapján mellképemmlll, hfltlapján pedig 
fegyverek megrendelési quótájának megállapitása "Literis et, artibus" felirattal ~an ellátva. s 
után a jövő hét folyamán fog elkészülni. Az mely érem vörös szal9gon 8 nyakon vise
ismétlő fegyverekre 1887-re 3 és fél milliónyi 1 d • 

811 o. 
költsé~et elöirányozta. A bonvédcsapatok szük Ezen Prdemjelvényre vonatkozó tet>ndók-
ségletének biztosítására a honvédelmi miniszter, kel főkamarásom van me!!'bizva, minel fogl·a 
mint a B. C. jelenti. tárgyalásokat kezdett Ön 8 megfelelő további inté~r.kedéseket meg-
ugyan az osztrák fegyvcrgyárral, de e tárgya- leendi. 
Jállok még egyátalában nem jutottak döntő stá- Ezen kéziratom tartalmával egyidejüleg 
diumba. A kormány azonkivül gondoskodni akar Házam és a k!ilügyek ministerét, valamint 
arról, hogy a IÖfegyverek b.-,Rzerzése által a je- ministereluökeimet is értt>sitem. 
lenlegi pénzügyi viszonyok mellett ne származ· Kelt lschlben, 1887. évi augusztus hó 
zék tehertiibhlet s ugyarlf'z•;rt Brra türek11zik, 18-{m. 
hogy a fizetéseket lehető legcsekélyebb kamat
tehor mellett ezétossza legalábbb 10 évre, vagy 
pedig hogy a jövő évi költségvetés rendkiviili 
kiadásaiba növehdés ne rnutatkozzék. Az erre 
vonatkozó határozatokat azonban csak a szep
tember hó végén Budapesten tartandó közös 
miniszteri értehzletek alkalmával hozzák meg, 
mely tárgyalások sohasem voltak augusztus ha· 
vára tervbe véve. - E l e n a vezértitkár és 
L u z z a t t i képviselő pénteken nem hivatalos 
minóségben conferáltak 8 z ö g é n y külügymi
niszteri osztálvfóniikk~l és Glanz báró minszteri 
tanácsosz:~al. -Ezt követöleg K á l u o k y gróf 

berczegné kedfllybeteg, a tanácsoené megö
rult, a hordár felesége megbolondult. 

Szeretném, ha a tapasztalásna.k lelke 
volna s megemlékezne arról a sok könyról, 
melybe került. 

Agay Adolf. 

* 
Bosnyák példabeszéd. 

Példabeszéd két fiatalember 
köz t. 

- Megházasodtál már ? 
- MPg nem. 

már megháza-- Boldog ember l En 
sodtam. 

- Boldog ember l 
StrauSJS Adolf. 

* 
A patak és nefelejcs. 

Kis pataknak nagy a kedve, 
Vigan szökken, osörgedezve, 
8 wintha üzné heves vágya, 
Rá se tekint, 
Mely felé int, 
Parton a sok szép rirágra. 

Kék nefelejcs azt suttogja : 
"Hova sietsz, bérez patakja ?" 
,.Ki e zugból messze, messze, 
Csak előre, 
Sik mezóre, 
Nagy folyóba. tengerekre." 

"Maradj köztítnk, jobb neked itt, 
Enyhe lombok árnya fed itt. 
Madár vidit reggel, estve ; 
Boldog élet, 
Szived éled, 
Virágokkal enyelegve." 

"Majd ha folyó tenger lettem, 
S végtelen az ég felettem, 
Boldog lt~szek, ezélom érve. 
Mi egy virág, 
A nagy világ 
Gazdag kincstárához mérve ?" 

Könnyezve mond a nefelejcs : 
~ Biiszke patak, el ne felejtsd, 
Tenger oem lészsz, benne elvészsz, 
Hiu vágyad 
Késő bánat, -
Másnak csak a szo-lgája lészsz." 

(.Jyulai Pál. 

* 

FERENCZ JÓZSEF, s. k. 
Ezen érdemjelvt\nynyel kittintettetett ma· 

~yar részról : B e n c z u r Gyula a budapesti 
festészeti mester iskola igazRa.tója, F r a k
o ó i Vilmos dr. kanonok, a magvar tudomá
nyos aeadémia titkára, Ke l e t "i" Károly a.: 
orsz. statisti~ai hivatal igazgatója, .M u n kk cs y 
Mihá.ly Párisban élö nagynevü festönk és 
S a l a m o n Ferencz. a történetiró. 

Népfelkelő tisztjelölt a honvédség öszi 
gyakorlatain. A népfelkelö tisztképz6 tanfo-

Az égben. 

A vészangyal, munkájá.ban kifáradva, pi
henni elllit egy sötét villámmal terhes fel
höre. A könyörület an,yala feléje száll és 
megszolitja : 

- Ujra találkoznunk kell hát l Mi a 
c1.élja mind annak, a mit t.észsz ? Mi a tanul· 
ság belöle ? Büntetsz vagy oktatsz? 

Ml'lgint~:~m az embert l telel a vészangyal 
meglebbentve sötét szárnyát, B e pillanatban 
ez13rek vetik fel aggódó tekintetöke-t a boruló 
Ítgre. - Megintem az embert s megmutatom 
elbizakodásának. hogy csak féreg. Hangya
fészkeit wrnbadöntöm s keU! munkáját ár alá. 
temetem. El vagyok fáradva, de fáradság-om 
nem vész kárba. Az istent szolgálom : :lZ alá· 
za tosság istenét. 

- Tekints alá hM munkádra. Ezereket 
tettél tönkre s im milliók sietnek nekik se
gitsé~rtil. Meg akartad alázni az embert, hogy 
féregnek érezze magát s im épen a te kezed 
csapása emeli fel a szaretet végtelenségébe. 
Kezdd ujra, 8 megint ez. lesz az ered
mény. 

- El vagyok ft\radva, - mondja a vész 
angyt~ol&. 

- Ez a killöobség kettönk között, -
válaszol a könyörlileté, én sohasem fá· 
r··dok el. 

Bcöthy Zsolt. 

Itt A r a n y ,János egy még kiadatlan 
költői beszélyének töredéke következik : 

A f ö l d r e o g é s. 

De ime! az ég, l öld hirtelen feltámad : 
Az ég alkot: ánya össze 11kar dólni. 

Majd a földet érik iszonyu felhöi: 
Nem szél fu ... torony, hár. reng belé. s megszakad ; 
Nem esó eaik, mert winden csöpp egy patak. 

Egyhefoly a dörgés : csattog szakadatlan. 
Villámlástól az ég egy pokoli katlan, 
Föll.U~d a tenger. mess1.1>, Mg-y mélyen be, 
Nyomul a szárazra, 11 folyókkal sZI'mbe. 

VissZll fut " folyam, vis~za kutfejébe, 
R~jtözní akan·án anyja kebelébe, 
Vagy szelt vesz a síkon, ho~r.v ne érjék utól, 
Kergetve a tenger zugó habjaitól. 

f'ehol sines miU'MÁ!I. A hajó~olr népe 
Hajótörést szanved a kikötő révb~. 
Testeik a parton sz~t.~zórva hevernek, 
Hol jajgatva futkos férfi. u~1.ony, gy~rmek. 

Hulliumik a t.,nger. hullámzik fi föld is l 
D~11tlni, sölyedni l~tjnk 11 mezót is, 
Sz··rlül a ki rálép. ("gy test.en, u~~:y l~tszik, 
Minl mikor a gyermek jógen bajlokázik. 
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Hegjelea h~n '- InDepet atúl 1.t. 

Elöfiseté1l árak: 
llelyhen h<~zhoz hordva;: 

Eg ász évre ! il fn. 
!<'él évre . 6· l 
N egyed évre a tn. 
J.o;gy bóra l frt.. 

VIdékre postán küldve: 
Egész évre . . , J 4 frt - ll r. 
l<'él evre . . . . '7 frt - kr. 
Negyed évre. . • 3 frt öO kr. 
!!:gy bóra . . . l flt ~'.O kr. 

Hirdettsek helyben Bsetendök. 

lyamok hallgatóit érdeklő nevezelas rendeletet 
adott ki a honvédelmi miniszter. Lehetövé 
tette a honvédelmi miniszter, hogy a nép
fölkel/í tisztjelöltek részt vehessenek a hon
védseg líszi gyakorlataiban. 

VI DtK. 
- V áaári reflexiók. 

Soborsin, aug. 18. 
Soborsioban országos vásár van ma. Jónak 

látom eg-yet-mást irni, a mint régen azokták 
mondani. 

Tudva van, hogy ezen a vidéken Sohor
sin képllz egy kQzpontot és ezért is a legke
resette bb Y á sárai vs u nak. Vásár helye is szép 
volt három helyt, de már azokkal nem dirse
kedhetik, mert az ~yiket elfoglalta a rom. 
cath. templom és bekeritett előtere, - ' má
sodikat - mely a kereslíedök sátrainak \'Olt 
helyt~ - elfoglalta az uradalmi tiszt, hogy 
majd semmit .?1·ö takarmányt termeszszeD rajta, 
- a harmadikból, mely marhavásár volt, ef!.y 
részt ismét az uradalmi tiszt foglalt el, min
den haszon nélkül elcsufitván a helyet is. -
mllsrészt, a jobb helyet az t'pülö városház fa
anya~ta foglalta el, és így az eg.:sz vá.sár igen 
szllk utrzákban és a patakon van elazoritva, 
ugy hogy a kinek több vá.sárolní valója van, 
az ki van téve a lel!:nagy()bb kt>lemetlenstig
nek : a tolongó nép közölt való küzde
lemuek. 

A bóség igen nagy volt, ugyszinte a por 
is. - A nagy s~árazsá.g következtében nines 
Iegeló. A marha c~;ak teng. 

A szarvasmarhát nem igen ke-restflk, 
mégis eladatott kevt>s, de ki~ ár mPIIt>tt. pél
dául egy szép tehén :J2-40 frtért. 

A sertést inkább keresték és fizették, l-
2 éves. ártá.nyt 10-lá frtjával. 

Az iparosoknak gyenge vásárjok volt, 
mert ha a parasztnak nines pénze, ug:r n~>m 
is rehet: itt pe.:lig ma.:dnem csak paraazt Yan, 
a ki főleg csak marb8ból pénzel. 

DéluHu három órakor jött egy erös szél 
kerés esóvel és elszórta az egész niaárt. 

A vendégek panaszkodnak a \·endéglóben 
adott italok ellPn ÍR, pedig jó att vesznek az 
emberen, pflldául: egy pohár fsrseti nem 
mondbatom jó sörért li) k1t és meg sem 
töltik a poharat. Aránylag szivesebben fize
tünk Aradon pohárjáért .20 krt. - Azt nem 
is hinné senki, hogy most a t·egale az ura
dalom által házilag kezeltetik - esak azt 
hinné, hogy valami kapzsi bérlö által - de 
ez a körUlmflny. hogy az uradalom házilag 
kezeli, még inkább feljogosítja a közönsé~~:et. 
hogy jú í1alt éh·ezzen, míntha bérlö kezelné. 
- De különö11, hogy a rnig Blau Adolf volt 
a regále bérlő, jobb és tisztább italt kaphat
tunk. Persze ennek nem annyira Nadásdy az 

R!'r~egö bÍI1..ából a népsPg kiszalad, 
Oltalma! keres a h:.borus ég alatt, 
A városh~li fut a szabad nwzöre. 
Nehogy e~ész házAor a nyakába dólne. 

S a mezei ember fut a v:lros felé, 
N!'hogy wegh:•sa<hán a sik föld lenyelné. 
Mert sok helyen a fóld megrept>d és égó 
Gyomnib61 pokoli büzt bocsát a kénkó. 

Azt hinnék, jelP-n van az itélet napja, 
R~>ttegés a szivek bensóit elfo~a, 
8?.4nja, h"nj11 biinét az istentelen il, 
Meg hocsat egymásnak halálos ellen is. 

* 
Arany János. 

Koszorus költőnk J ó k 8 i Mór a követ
kező 1ris elbeszéléssel járult az album gaz
dagitásához ; 

Mátyás király forrása. 
Hajh, azok a faragott kövek, a gyürlls 

hollót viselö czimerrel, a melyekböl fényes 
palota épült, rég szét vannak már hányva, 
hanem azok a farallolt kövek, a melyek a 
fol rásviz sziklagádorához lettek egymás fölé 
ra.kva, még mosl is őrzik a nevét. 

Ott vit.n ez a forrás az Abauj meg,véból 
Tornába vezető nt mellett, ~pen a 11agy kó
hid elótt, melyen az országut átvezet, nem 
messze Telki-Bányától. }l;z a helység is hires 
volt hajdan arany, eziist kincstermése felől : 
de a mai prskt1kus kor már ezt is convar-

. tálta. : arauyb{mya helyett fűrészmalom, kö

. edénygJá.r adja a kflnyeret. 
A szoms7.éd falvakból minden pünkösd

hétfón ide gylilnek népek, uraságok, a Má
ty8.s király kutjáboz s víg áldomásozás közr; 

l elmondják annak, a ki még nem tudná, a 
Mátyás király forrásával együtt csergedező 
regét. 

~fikoriban Giskra kalandorhadainak bo
l ooovárait töret.te a király, sokat időzött maga 

is e tá.jon: hol rablóesordát, hol rötvadat zaklatva 
az erdös völgyben. 

Ez a hüs forrás ugyanazon sziklanyiláson 
zuhogott keresztül, a melyen most s nem 
mess~:e a mostani hídon tul egy patakmal
mot hajtott. Kérdezzétek meg a partról be
lehajló ket-iks repkényt, ó is itt volt már 
akkor; ha li nem, hát az ós anyja:. attól hal
lotta ő is ezt a tőrténetet 

Vil~szép leánya volt a vén molnárnak: 
oem olyan vaklincz, rnint a többi parasztlá-

1

. nyok, hanem olyan, mint a harmatha lllr
dött. rózsa : az is a vadrózsa. Csakhogy olyan 
tUakés is volt, mint az ; nem hagyoLt magá

r val senkit legyeskedni s nagyon válogatott 

-----------------------------------------~ 



oka, mint Morgenstern a pineze ke1.elöje. Be
szélnek erről 8 tagyról sok félét. 

aug. 19. 

Az é.i.iel egy jó eső volt az egész kör
nyékPn. Nagy örömet szerzett ! A széna ára 
magas volt. Bgy szekér 1.2-15 frt. Most ter
mészetesen le fog esni az ára. 

R. l. 

A fővárosi irók és mu· 
vészek Aradon. 

-Sajit tud6od6Dkl61.-
- aug. 21. 

l. 
Üdvözlet. 

Mielött az erdélyi kirándulásnkban Ara· 
don megállott irók és müo:észek itt időzésé

ról tudósitóink részletes leírását adnók. a 
következőkben közöljUic lapunk egyik előkelő 

barátjának - ez alkalomra irott, hangulatos 
versát: 

K i c s i n y a k o r. nagy eszmék nl\m 
Buzditják a kebleket, 
S e nagy csöndben a k i s e m b e r 
Elpetyhüdt, elernyedett 

Gyors baladás nyomdl)kában 
Sötét ~rnyélr terül el, 
A létktizdés utvesztlíje 
Itt o y l) m Q r t, ott b ü n t nevel. 

A essJádnak ezent oltári, -
Az egyszerU erkölcsök 
Porba dőlnek, s uralkodik 
H i v 8 l k Q d á s helyett lik. 

Az ~h·bajsza m i n d e n á r o o 
Lett 8 divat és törvény : 
Addig futni s szédelegni, 
Mig el nem nyel az örvéuy. 

Aruba megy : meggyőzódés, 
Erkölcs, erény, becsület ; 
S ha már nincsen mit eladni 
Eldobják az életet. 

Ebredj költlí s müv~sz, - e kor 
Tőled vár irt. ibietet ; 
Most te vagy. ki észre\'étlen 
A sziveket meg nyered ; 

Megnyered és megindítva 
A lejtőn megállitod : 
H i t e t-, r e m i n y t keltesz benn{' 
Es s z e r e t e t·áramot. -

A toll·, véső és ecsettel 
S andalító hangokon 
Hirdessetek u j i g é k e t, 
S u j l é t k é l a r o m o k o n. 

A létküzdés azt hirdeti 
.Ki menoyit tud, annyit ér !• 
Mondjátok, hogy .e r k ö l c s n é lk ü l 
)l i n d e n t u d ás m i t sem é r 1~ 

Mutassátok • a mi e z é p s j ó 
S a mi i g a z, mily d e r é k ; 
Es hogy ezek híján minden 
Csak lidérczláng, buborék. 

Mntassátok: hogy cúm, fény s rsng 
Egy magára mily s z e g é n y ; 
Hogy valódi becsület csak 
Egy van és ez : az e r é n y l 

oenne, hogy kinek a kedvtlért tilzze fel a 
langos hsjt\ra a &árui fejkendöt, a levengőa 
tilveL Minden vöröntytyel még csak szóba 
sem ált. 

Egy bekeJeti délután mikor na~tyon ob· 
lözött a nap, Mátyás király a ki~éretét messze 
elhagyva, egyedül vetődött a forráshoz. Ot.t 
talál1a mese magában a szép leányt. Kezében 
tartotta ez a kursóját, s bunak hajtotta a 
fejét. 

- Isten jó nap, te erdők rózsája! -
sz6litá meg a király, - mit vesv.tettél el, 
bogJ ugy földnek adtad a szemedet? 

Felrezzent erre a leány, s lejebb huzva . 
a szemére a homloktakarót, azt felelé: 1 

- Bizony elvesdettem valamit, a mi ' 
ételt is ád, italt is ád, meg is él~_,t, meg is : 
öl ; - flivet éleszt ; - fát kitör. l 

A király mindjá.ri kitalálta, hogy az a · 
forrásviz ; malmot ez hajt, kenyeret ez ad, i 
italul ez szolgál, szomjat ez olt, de halálos · 
beteggé is ez tesz ; táplálja a fnvet a part· 
ján, de kitöri a szálfát, ba megárad. 

Holmi pajkos csamangók azt a mókát 
követték el, hogy éjszaka nagy kolonczköve
kat hengeriteitlik a forrás czíkója elé s azoK· 
kal ugy elzárták a sziklaoduból kijövő patak-

1 

nak az utját, bogy az most csak vtlkony viz
sugarakban lövelt ki a nyílások között, s nem 
szaporított annyit a sziklamedenczében, hogy 
me~lehetett volna benne meriteui a to.les 
korsót. 

- Ha csak ez a baj, - mondá a ki
rály, - majd segitunk rajta. S kis baltájá~al, 
.s mit vadá.sz-szokti.s szerint h~tul az öve mellé 
dugva hordott, kivágott egy erős fiatal szálfát 
s annak a doronj!'ját n~>ki feszité a Jegna
gyobb azikladarabnak, hogy majd elbenge· 
ritse onnan. De ezuttal is sz ostobább volt 
az, a ki nem engedett, a szikla mindig vissza
esett a czikóba. 

- V ari cs&k ! majd egy másik ezelők ét 
ia v~ok : azzal meg te feszíted. 

Mikor aztán a let\ny is sellitatt, a kolonez 
csakugyan félreguvadt a helyéból s nagyot 
gördUlt alá felé. • 

- Lásd ! bo~y egyesnit erővel milyen 
nagy sziklát emeltUnk ketten 1 - mondá erre 
a király. - Hej, talán még ennél nagyobb 
követ is ~lgurithatnánk - egyesUJt erővel. 

A k1rály tlp2n akkor özvegven maradt 
és gyermektelenlil. Kitaláihatja a vak is 
könJnyeo, hogy mi lehetett az a nagyon 
nagy kó. 

Osak a szép leány nem találta ki sehogy. 
A felregurult szikla után sumban egy

szerre neki zudult a viztartó oduban meg
gyült patak árja : u~y hogy a leány nem 
tudott átmenni a patakon, ba nyilány ruháját 

Igy javitva erkülrseink, 
Ha akkor jobb utra tér : 
Isten áldjon meg Titt>ket, 
S koszoruzzon a. babér ! 

II. 
A fogadtatás. 

Laz~SIUJ folytak tegnap egész nap az elo 
készületek a városunktm érkező irók és m!lvé
szök ünnepélyes fogadt'~sára. Az egyes albizott· 
sá~ok tev~kenyen müködtek a reájuk bit.ott. 
feladatok beti:iltésében. T a k á ts y Sándor 
dr. a déli vonattal Csabáig az érkezők elé 
utazott, ltog"y az elszálJ(~olas végett a szllk· 
ség-es intézkedéseket megtegye. 

A vasuti:indzúbáz már a kora délutan 
6rákban telni kedett. Nagyszámu és előkelő 
közlioség ~rylllt egyb~>, melynek na~y részét 
hül~yek k~pezték ! A rendezó bizottság jelvé
nyekkel ellátott tagojai 8 perronon varakoztak 
a nnatra, mely q óra 11 perczkor robogott 
bP, harsány lelkes éljenzésseJ fo!!adtatra. 

Mtdön a vPndégek a perronra szálltak, 
Sa l a e z Gyula kir. tanácsos pol~rármester a 
következő lelkes ~zarakb11n Udvözölte öket : 

• Tisztelt Uraim! 

Isten hozta Önöket a magyar kultur" 
harczosait. a maJZyar nemzeti közszellem fen
tartóit - fejlesztöit azon földre, azon •á
rosba, a malynAk nevéhez oly keserű emJ;i
kek, annyi fajdalom s hazafiui bánat füzödik, 
de a melynek polgarai, mindég szilardak vol· 
tak R. hazas1.erecetben. áldozatk.>szek a haza 
iránti kötelességek teljesítésében. 

Ezen város - ezen polgárság nevében 
leg-yenek Önök á!tslam a legmele11:ebben O.d
vözölve. 

Arad sz. kir. vt\ros közönsége teljes szin
vében méltányolja a szerencsé t, hog:v 11 nem
zet szellt~mi munkí~ssait, a honszeret és sza· 
badság hirdetőit, a nE~mzet érdekeinek hiv 
öreit falai között ili!>özölheti; mi polgarok 
pedig tártkarokk&l fogadjuk, szivünkhöz szo
ritjuk Önöket ; a baráti érzületet, a testvéri 
szen•tet nyujtjuk Onökuek s kérjuk : fflgadjak 
oly szivesen, mint a mily lelkesültPn nyujtjuk 
azokat; melynek reményéhen a Jegőszintébb 
öröm érzetével ado' kifejezést Arad minden 
polgára szivébP.o viszhangzó azon forró óbaj· 
nak : Eljenek kedves vendégeink ! 

E oeszédre Kom ó cs y József az irók 
és mO.\·t>s7.Pk ne>eben a következőleg- vá
laszolt : 

.Szh·esen jöttünk a városba, s a mi 
idehozott szivilnk volt, a mely iránytűje min
den cselekedeteinknek. Igazán jól esik annak 
bangsulyozása, hogy Nanságod beszédében a 
polgá.rs~ra hivatkozott. Magyarország eultu· 
rájának: ma már fötényezöje a polgári elem, 
törzsfészkei a városok, e mt>tropolis&i a ma
gyar müvelódésnek és szillird nemzeti köz
szellemnek. Az a fájdalmas emlék peditz, 
mely az egész nemzetet And nevéhez köti 
ma már szentség lett a mi szivünkben, 
s nem könynyeken, de a dicsóség szi
várrányán át látjuk azt, azon dicsöségén, 
mely Aradnak örök hirnevet szerezett. Lf'l· 
künkből köszönjük a szives fogadtatást Nagy
ságodnak, és Nagyságod személyében Arad 
mürelt és hazafias szellemU lakosságának. Irók 
fs müvészek jöttünk ide az irodalom és mU-

össze nem a":arta csatakolni. Pefiig az atvja 
már ugyan kiabált rá a mlllomgátrÍII, hogy 
mi{irt nem siet ? 

A király segitett rajta, felvette a leá11yt 
a katjára, ugy vitla át a patakon ; mt>g ak· 
kor is VItte, a mikor már semmi patak 
nem volt. 

A molnár nem ismert rá a kiráiVt·a : va
dász urnak nPzte ; olyau egyszerü volt. Kér
dezte tóle, hogy nem éhes-e ? leültette az 
asztalához s elt>je rakott mindenféle ennivalót 
a mi becsületes házátul kitelt. 

De a kirolynak csak a szeme volt 
éhes. 

A nagy kinálg·Ltásra azt felelte : 
- Eu nem szeretem a csukának -

csak a maj!Í.t ; a vadkannak - csak a nyel
vét ; - szarvasnak - esak a veséjét ; -
szép leánynak - csak a szivét. 

- Az is a java annak ! belyeslé a 
molnár. 

- De hát \'&n·e a leánynak szive ? 
Hrdezé a király a szép moluár-

let\nytól. 
- Van i de nem lehet rátalálni. 
- Pedig én ar11nyat tudnek érte adni, 

ha me~kerülne, arany koronát. 
- Korona : borona; - felelt rá a leány. 

- Nehéz főkötö az ! Jobb annál a fáty~l-
kendő ! 

S a leanysziv csak nem került meg. 
A király tovább ment. 
Ezután kö\'etkezett az oppelni pclgár

leányuyal való ismeretség, - Coro:in János 
történetének kezdete. 

Néhány év mulva ujra vi~szakerült .Má
tyás király Telkibánya környékPre. 

Már akkor a cseh kalandorokkal szent 
volt a béke. Gtskra, a maga vitézei\·el, beállt 
marneluknak a legvaskezüob magyarhoz. s 
Mátyás király a hajdani szélső-baloldali ellen· 
zékéból alkotta meg a gyózhetetlen hatalmas 
"fekete seregét." 

~I ikor UJ r& meglátta a forrást, eszébe ju
tott a szép molnárleány. 

Belátogatott az ismereles mnlomba. 
A vén molnár nem élt már : a. ma· 

lomrzazdaságot vezette a hajdani elsö legény. 
Egy ril.cskös, ripacsos, kancsal ra!!yabunkó. 

Ez volt a szep rnolnt\rleányuak a ft>rje. 
- Ugyan hogy tudtál ehhez férjez 

menni, a mikor engemet, a kin1lyt vissza
utasitli.l? kt'rdé Hollós Matyás a világszép· 
ségétóL 

- Hát ugy, hogy a király akkor k~r
dezett, 11 mikor rosz napom volt i a rücskös 
molnárlegény pedig akkor kérdezett, a mikor 
jó napom volt. 

'förjek e mondás fölött a fejuket, a kik 

l :.~s?.et ~ajlékaha, .és ön·~ndÖ SÚf~eJ. Odrözó]
Jilk az Irodalom es müvesZI:'t baratatt l 

' E beszédet több helven lelkes éljenz~s 
szakitotta meg, mely vée:eztével viharosan 
megujult. -

Ezután kocsikra ü!tek a veudP2'1lk t>s a 
rendező hizottság;i tagok kalauzolá~a mallett 
sz:íl'tisaikra hajtattak. A legnllgyobb rész a 
"Fe her kereszt •, "Kador", "Három király" 
f.s ~TlirhPrer" szállod:íkban lett elszilllásolva, 
mig többen tólgyes <•saládok hajl~káhtlll tallil
:ak sz i res ellátást. 

A vendégek. 
A k6vetkezükhen adjuli: az Aradra érko

zett irók és mürészek a· 11 velük kirárd:.Jló 
többi \·end~gtink n.-;vsonit. m'l!y az irodalom 
és r~il\·észet nem e~y téuyes nevét foglalja 
magat,an: 

Abrányi Emil. a Petüfi-Tár~;a.~áv és Kis
fsluily- Társasiig tagja. Abráuyiué· W .. in Mar~it 
urnő, a m. kir. opera t.llgja. Dr. Artnt>r .Jenő 
árvaszéki lllnük. Artner Jenön~ urnö. And
reánszky Jf'nÖ, a Budape.;t dol~~:ozóhlrsll. Bog
dányi Mór, a Budapesti Ujság szerl!'esztöje. 
Dr. Bácskay Albert üg-y\·~d. a "Bor.,szem 
Jankó" dolgozótársa. Bényey Zsigmond, ma· 
l!var kir. államrasutak fömérnöke. Bénr~>v 
lst\'Íin, az országos 9zinészegyestilet i~az!!11tÓja. 
Béketry Gyula. ügyréd. Doiina.v Gyula s1er
kesztö, az lrói és Miivészikör titkara. Dr. Du· 
bay l\liklós, gyakorlll orvos. fól'árosi kPp\·iselö. 
Delm Pál iró. BécsbőL Demjéu Lá.szló. testő
mth·t>sz. ~kkert A n tal, tanár. Erdélyi 
Mikes Róza irónó. Ferenny József. az 
Or..:z. Közoktatá.st 'lanács jegyzöje. Fnchs 
a "N eu e Fre i P n' ss~" munkatársa. Gel
léri Mór, az "F~~vetértt>s" dolgozó társa. 
Gelléri Mórne uruö. Geöcze S1roha, urhlili!'Y· 
Heveasy Balázs, zongora-gyáros. Ht>l'e8l!Y 
József, a , ~lllgyar Saloú • szericesztője. Juhasz 
Antal, ügyvé(! MakóróL Komócsy József a 
Petófi-T{ma;;ág elnöke. Kodolányi Antal, gaz
dasági i ró. Kiss .József a Plltőfi. társasá~ tagja 
Dr. Krikk Arpád, burbpes: fövárosi IV. ker. 
főorvos. Kordin ~lariska, k. a., a m. k.. opera 
~agja. Kordin Riza, k. a., zon~~:oramlivésznö. 
Ozv. Korclinné urnö. Kaszay lstva11. ügyvéd. 
Kerese Miklós, jánisbtró. Dr. Kenedi (l;iza, a 
Pesti Hirlap szerkesztöje. Kapácsy Dezső, 
~~gerböl. Dr. Kanyurszky Gyöq~;y, egyetemi 
nyilr. r. tanár. L!itabár Kú.lmáu, a nemzeti 
szinhaz t'lllja . .M1\té István Íl~<gudümliv€sz. Dr. 
Malo(yar Sándor föonos. Magyar Ilona k. a. 
Magyar Erzsébet kisasszony. ()b('ruly .János. 
rna~~:yar királyi állami kepezdék tornatanara. 
Pre ly István,· a N emzf'ti Lovarda igazgatója. 
Pon~traez István, ru. kir. nyug. tabornok. 
Pongrácz Elemér, lígyl'édjelölt. Ur. Pávay Ga 
bor, pozsonyi orsz. kórház-igt~zgató. Pacsa 
Ottó. Reviczky Gyula. a Petőfi Társas~ tag:ja, 
a P~sti Hirlap belmunkatársa. Ransch Károly, 
zongoramüvé~z. zenedei tanár. Szobner Antal 
magyar királyi bonvei miniszteri titkár. 
az Irói és Münlszikör igazg11tója. Szohner 
Antalné urnö. Somo:ryi .Mór, zongoramü· 
vész. Szabó Imre, plehános. Schüufeld 
Arthur. a Neul' Pol. Volksblatt dolgozótársa. 
P. Szaihmát-y Károly. a Kisfaludy-Társaság 
és Petöfi-'rársasáll tagja. P.Szathmáry Aranka 
k. a. P. Szathmárv üizella k. a. Szana Ta· 
mt\s, a Petöd-Tára'~ág titkára. Sebwarcz Ar
min, a Pester Lloyd dolgozó társa. 'l'emes
var.v L'ljos. szinmlli'PSZ. Temesváry Lajo~né 
urnó. 'l'áhory Róbert. a Délmagyarorszá!!'i La
pok szrrkPsztÖJe. ujházy Ferencz, festömü
v?sz. l'jházy llka k. n. Cjházy Irma k. a. 
Dr. V árad y A n tal, a Petöfi-Társasag tsgja, az 
lrói és Mü\·észikör iga1g. Várady Antalné 
urnó. Völgvi K01·nélia, ezimbalom-müvésznö. 
Völ~yiné iú·, ó FRkPte József szerkesztö. Röck 
Erzsike k. a. (Muokacsy unoka-nővére.) 

értenek hozzá. Én fHijeJZyeztem, mint régi 
emléket a multbóL mely mindig i~ju marad. 

Szótár : "I+~t-iks repkény~ : glecoma he
d eracea ; "rakJineK: barna-piros; "lan~os 
haj" : hosszu gündör. hüllámos haj; .,sami": 
főkötö; ,le>engós tlí": rezgó Lll.; "vöröuty~: 
suhancz legény : "bekelet~: ősz (kikelet: ta
vasz); ~öblöz" a nap : erősen sül : "mese 
magaban" : egyesegyedül; .c1kó": füli•e; 
"nyilányK ruha: vékony patyol11t. 

Jókai Mór. 
Nagyon szép V a j d a Jánosnak követ· 

kezó kis rerse : 
Si dzw faciunt idem. 

Ha g-azdag a szegénynek h:lllatott 
Dus adományt, megirjáir 8 lapok, 
Oszt" másnap az egészet feledik. 
Mit koldus a masik koldusnak ad, 
Isten köoy\·ébe irva a falat 
S ott tartva szarnon - végitéletig. 

Vajda János. 
Nines tifzhibb öröm, mint ILZ, melyet 

akkor E'rzünk, ha embertarsainknak hasznára 
lehettünk, - és ninlls utalatosabb zaj, mint 
a henyélök zsibongása. 

Orczy Béla. 

* 
Enyhiteni a. atPgényeknPk és szerenesét-

leneknek sorsán, legnemesebb kötelessége 
mindazoknak, kiknek az isten kedvez. , l Br. ~Fejérvary Gé.za. 

1 • 
Ttlzvész, árvíz - borzasztó csapt\sok ; a l 

le!!:borzasztóbb rsapás azonban az voloa, ha l 
azok által az JS!Pni gondvist>l~sben való bi· 
tűnket megingathatni engednők. Hol nincs 
hit : nincs üdrösség, ninrs segitst>g. 

Tisea Lajos. 

* 
A szet"encst>tlenek és sorsüldö1.öttek az 

emberistig arvái, a felebaráti szaretet mulaszt
hatlan szPnt kötelessége, hogy rólok gondos
kodjek. 

* 
Egy szemt>rnyi adomá11y, melylyel a sze-

renr~.;tlenek és sorslíldózüttek nélkulözéseinek 
enyhit~séhez járulunk, töf1bet ér egy mázsanyi 
S8J nálk&ZÍIS!lál. 

Lauka Gusztáv. 
• 

Ki a jó ember? A ki elfelejti a rosszat. 
Ki a rosz ember? A ki elfelejti a jót. 

• 
E~y birtok termését megitélhPted egy 

marék buza után i i!!'Y alkot magának a költő 
t>gés:& képet nehány voná.sbol. 

Berezik .Arpád. 

( 

A vértanuk sirjánál. 
Kevéssel 5 óra után kezdettek gyül~

kezni a \·endégek a viirosháza nag')' terme
ben, hogy a programm kö\·etkezö pontja sze· 
rint a vértanuk kivégeztetési helyéhez zarao· 
dokoljanak. 

8zamos magánfogaton és bP.rkocsikon ha· 
!adt át a manet a 1·áros főterén egész a sir
emlékig. mindenütt nagy közönség · éljenzese 
llltal kisérve. 

A siremléknél is nagy közönség volti 
már ö;;roszeg.viilve, s az emelvényen állottak 
az öreg bouvédek L u k á c s v Miklós E>lnük· 
kt>l éliikön, ki diszmagyaroan· fogadta a ven
dégeket. Kegyeletesen nézték meg a feketE: 
gyasztií.tyolba boritott elron!!yolt zászlot. majd 
ell.V·egy csomó füvet téptek a szentelt han· 
tokról emltikezetul. 

A Budapeströl hozott élővirág k oszorut 
a kiránduló tán<asiÍg- hölgyeivel V {l r a d y 
Antalné urnú helvezte a szobor köré. 

Az ünnepélyt az .MaJi dalegy!P.t" nyi-
totta r11eg az .Isten áld meg . . • szépen 
elJnekeit dalll\mával. 

Ezután L u k á c s y Miklós üdvözölte a 
vendPgeket a köv~tkezó hatá<;os beszédben : 

Mél.ven tisztPlt Tagjai 
a Ma~yar Irók és MtlvéBzek Társajágának! 

Az 1848/0-iki honvédek Aradon megala
kult er_ylete nevében, üdfözlöm Önöket e he
lyen, mely szabadsághu.r!'zunk hös tábornokai
nak vértanui halála által Magyarország szent 
belyé>é lett. 

'!'udom, hogy önök nem várnak köszöne
tet aúrt. mi1·PI a magyar nemzetiség fejlesz
t~se UgyP.nt>k szánt vándorutjok közben, ezen 
balottak oélkuli hantokuill megjelentek. De 
nekem sem szánd~kom Önök gyöngéd érzel
meit ily ehsmPrÖ s1.arak elmondásával érin
t{'ni ; mert meg)!yőződ~sem. hogy a mal!:.var 
Irók és Mtlvészek Tarsaságának Ta.~jai, bár
mily rövio ideig idüzzenek is rárosunkban. 
egyen k~nt és együtteseu hazafiu i kötelességből 
urándokoltak térdüket és fejüket meghajtani 
azon a helyen, hová a ma2yar nemzet gé
niu<~sza éjjelente gyászmezben zokogva leborul. 

Nem sorolom fel az e ;1elyen lefolyt 
gyászos eseményt, me;ynek láttára megallt a 
gondolat. - s a sLem az égnek szel!ezve ke
reste a hel.vet, hol az Isten lelke jár. 

Nem sorolom fel pedig azért, mi\'el az 
öregebbeknek önök között ugy i.> {ll<,nyész
hetlen emlékezet,;ben él az 1849-ik évi oc
tober hatodika; az i(jabb nemzedék részére 
pedig: 

ból hangzó gloriát, hogy a nam1.et, melyért 
ily nagyok hc\ltak, nem veszhet el soha. A mi 
irodalmunknak van egy nagy alakja, a ki nag_r 
költö, bölcsész és bazali volt. Eötvös Józsefé 
az örökigazságu mondat : Vágjatok ki e{!y 
egész tölgyerdót, elesik egy makk s észre 
fogjátok vt>nni, hogy a régi erdő helyén e!ZJ 
uj s hatalmasabb támad. Ily erdönek gondo
lom én nemzeternat Levágta azt már tatár, 
török, némllt. muszka, de sohssem tudta élet
erejére mérni a csapást. A mely nemzet vé
rével megváltotta életét, az vérével fenn is 
tartja azt. Es ti őszülő honvédek, dicsó fér· 
fiak, kik odatártátok malleteket a szent 
vt>delemre, ti D81tY példáját nyujtotHtok a ha
zaszeretetnek. 

Most mienk a munll:a ideje. s azt a 
kardot, melyet ti elejtettetek, mi vettük 
fel. Mi harczoluok a nemteliségért most 
tovább, e a mi fegyverünk is hatalmas ; tud 
sebet ejteni. de gyógyitani is. Eljöttil.nk ide, 
hogy balás jobbot nyujtsunk nektek, kik ke
gyelettel gondozzátok a hallhatatlan halottak 
han tjait. N erncsak virágkoszorut hoz tn nk e 
helyre, de sziveinket. Przé .. eink:et fontuk ko
szoruba.. Es itt e szent helyen erezzUk iga
zán, hogy Magyarország élni fog, s hogy e 
porokból uj zászló támad nagy eszmék alak
jilban, melyet unokáink fognak diadalra jut
tatni, s e tudatban kiáltjuk el : Eljen Ma
gyarország l Elj en arad városa l Eljenek a 
honvédek l 

Zugó éljenzPs követé e szavakat, melv 
c~a~ ak~~r ~sillapult le~ midön A b r á n y ·i 
Emtl, kitOno fiatal költonk állott a szobor ta
lapzatára s lelkesen elszavalta következő gyö
nyöril költeményét : 

A ml!nnyi köny van a szemekben, 
Hulljon ki lassan, permetegben, 
s. elsi~va mio~. kezdd ujra még ; 
S1ratm őket nmcs elég ! 
Nő ! könnyeid peregjeuek, 
M ind szerte bull ó gyötigyszernek. 
S te férfi szir, zord miot a kó 
Olvadj, ne szégyeld! Köny, elő'! 
LPgy forrás, szirtból szökkenó ! 
Hulljon ki mind, gyász árjakint, 
A mennyi köny van a szemekbeu. 

.. Márványlapokrs tettöket 
Örök bet ü i •el, A hány fohászt szül em b{' r ajka, 
A tö11én~t komoly szn-u A legnemesebbet fölsohajtva 
llluzsája vési fel." Mit a tusázó sziv terem, ' 

De addtg is. mig a fi\jdalom, oly korán Mikor szent búja végtelen : 
sírba szállt, hazáuk egyik ki>áló mUvésze által Fohász a mMvek mélviblíl: 
megkezdett, él! méltó utóda által nemsokára Ert ük szakadjon égre· fol. 
bPfejezendő nagy érczszobor fogja Arad terén Istent. ha alszik, verje fel 
jelképP.zni szabadságbuczunk megírandó éposz- A gyás7; s iszony regéivel ; 
szának utolsó és legborzatlalmasabb fejezetét • Vihar gyanánt zoko!!ía el• 
felkiáltó jel gyanánt állitottta ide e szerény E nap setét történetl:.t 
eml.>kkövet, az aradi lelkes ifjuság. A hány fohászt szül ember ajka. 

Es mindanyi!:tzor, a hányszor octóher ha· • 
todika viRS7.atér, mi - napról-napra kevesb· A hany virágot kéz let~phet 
bedö harczosai eg-ykori hős badveúreinKnek, Még hervadatlant ifjat, épet. 
eljövünk az annyi nemes élet kioltása által Diszitoi 8 halált vele : 
dicsövé áztatoU helyre elmondandók gver- Jövel 1 t 10gy0k kövükre le! 
m.•keinknelí és unokúiuknak !way SS é1· eliitt Mosolyg(\ SZl;p menyassz(ln-y, adil 
itt IPttünk 1Ht7átb.nokká, s Út s;akadt meg a Mirtusból font koszorudat; 
jiivöbe 1·et{'tt bizalmunk. Oltárra füzött fris virág 

E helyre jötttlk el ma önök is, hogy Jer mtl!tóbb helyre : fonjad át 
rés1.e>teivé raljanak azon fájó érzetnek, me.lv Kilencz bitó talapzatát. 
itteni meg:jelenéseiok alkalmával átjarja Jei- Itt haltak. itt! E helyre vidd 
künket. Vigyék el Önök magukkal otthonukba A hány virágot kPz letéphet! 
is e beuyomiLSt, és moudják el hotzá tarto· * 
zóiknak, ho~y szabadságliarczaink vértanuinak ás h 1 · A mennyi villám van az égben, 
gy z e yen uem találtak diszlő virágokat, Sziilt>tnló r~mes, vad setétben, 
mert ott, boi felforgató dühében a vég or· Mikor a nemzó ferji!:'eteg 
kanja jart, a zoknit rögön csak vad gyopár A bő&z Mböt csókolj·a mea 
t~Jrem. " S násztánczot jár a föld pora : 

Annak igazolásául pedig, hogy a szabad- s sarrhö~ök végimája beteJ;lk, - 8 8 söt~t bo· ujtson le, mint nyil zápora! 
rnt ismét derü váltoh~a fel ; - diszitsék lel A hány bakó, a hány cseléd 

k t. Az árulást szolgálja m~g. 
önö e szentuelyet a. magyar Irók és Mü\·eszek Szakgassa. törje, zuzza szét! 
Társasi\.gának koszorujáral, ~s vigyenek virá-.k Alljon e rut fajon boszut 
jZ!lt ért cserében egy itt termet föszálat, mely A meonyi villám van a• éaben 1 
ottbonukban emléke legyen mai zarándok- ~ 
lásuknak, és reá tekintve jllsson eszükbe. A költemény leirbalatlan lelkesedést 
mint eszükbe jutott az itten vértanui hallilt keltett. 
sze n vedett hősöknek éltük utolsó perezeben 8 Meg· megujul ó lelkesM!és kö2i>tt mondta 
költő szava : el V & r a d y Antal is követk~zö su'p be

szedét : 
"Ha zad nak rendületlen lll 
Légy bive oh magy~~or 1~ Tisztelt polgárok l 

b k 
Az élet gyarló pénzdarab ; boldo~ a ki 

A eszédet övetó tlljenzés lecsillapultá· 
val & dalegylet 8 .Szózatot" énekelte el a haza oltt\rára teheti halt\lával váltva me~. 
majd K o m ó c s "~ József tordult a közön! Igy 0\vasám a szent igét a bt.ZBBzeretet evan-
sé~hez. s a követkazó szép, ~yakori éljenzések geliumának azon lapján, mflly a vertanukról 
által megszakított beszédet mondta el : szól. E hely, melynek szentelt földjén állunk 

~l,!len tisztelt Polgártt\rsaim l buzgó imára készt, s engedjék meg, hogy 
Valóban szebb czímet t.em adhatok, lelkllnk hó imáját fejezzük ki e szavakban : 

mint midón azt mondom: polgártársaim l Magyarok nagy Istene, 8 ki anynyi ba!-
Csod!\latos érzés az. mely elfogja lelkunket, sorsban sujtottad már népedet, ki ellensé-
midőn először IPplink e szent h.Jiyre, mely az ges esordákat hoztál reá s megverted ön-
ország oltára, verrel áztatott GolgotbájJ l Ugy kezével is, nagy Isten, ki a világon nem te-
érzem eífogódni szivemet, mint Mózes Hóreb remtettél szomorubb helyei, mint a melyet 
he~yéu, midőn az égö caipkabokorból az Ur mély kegyelettel veszUnk mo~t körO.l, engeód 
lelke szóloU hozzá.: "Old !e saruidat. mert szent hogy ez legyen az utolsó hely, melyen a ma-
a hely, mP.Iyre lépsz!" Igen férfiak, .asszo- gytHndk szabadságáért vérzenie kellett, enged, 
nyok, leányok fiai és leányai e hiiZána-k és vá- hogy a nagy v•·rtanuk: kik szined elé jöttek 
rosnak, stent és dicső a hely, melyen állunk. az örök nd\·össégbeo még egyszer mosolyog-
f:s önök honvédek, a kik e!ejtették a kardot janak szellemajkukkal, hogy mosolyogjanak, 
mart el kellett ejteniök, e kard nem csorbult midón látják, hogy e haza szabad és boldog 
meg, e ka1d nem bullott a porba, örökre letL, s bekö\'etkezett az, malynek sohasem 
megvédi azt mindqn rozsda ell~n a legneme- szünö reményében ontották: ki véruket ! 
sebb nedv az önök kiömlött vt>ro. (Éljenzés) És ti honvérlek engedjétek, hogy meg-
Es ez a 'zászló, mely itt lobog felettiluk ösz- ssókoljam e zászlót, mely annyi hazafiságoL 
szetépve. de be n9m piszkolva, mily vE'ghetet- lebe! ki, s hogy elvigyok magunkkal mi ia 
len szent ereklyéj~ lehet önöknek, kik annak llzt is azt az érzést, mely e zászló '\laU tite-
árnyában rohantak a ftlny után, me ly az ket áthatott. ·Egy viharos kor néz le arczo-
ÖtJök lelkéből tört elö, beragyogva mindPnt és tokról, de a vihar többé meg nem ujul s egy 
megmelegitve az orszá~?: szivt>t. boldog, szép jövó hállis nemzedéke fogja ál· 

Es l:l zászló körül lebe!!. a vértanuk szel· d ani • ~ ti szent neveteket." 
l"me, kik e helyen szereztek halálukkal bal- Zajos él,ienzél! követé a szónok szavait, 
hatatJaqságot. melyek után sz nnnepély véget ért s a ki· 

Leborulok, mélyen meghatva 'a honfiui ránduJók ko<'.sikra ülve a várba hajtottak, me-
kegyelet érzésétöl ez emlék előtt, leborulok lyet ~lkocsizva tekin~ettek meg. A szép faso· 

ho lokommal érintem e milliók által meg· r~n at. 8 lyce~m~a tHtek. ezután, boi K u n c z 
8 . m .. . . Elek Igazgato fogadta oket s kalauzolta a 
Ilyaszolt foldel Nem banat neUl fáJdalom az l diszteremben az tipillet egyébb helyiségeiben. 
a csodálatos érz~s. mely most lelkemben tá· .A. lyceumból a templomutezai uj i&kolaépil.let· 
mad, a megdicsöüléa érzése az, a hallom az ég- hez hajtattak. 

. 
-· 



A polgári iskolaban M i ll i g . József 
igazgat(, fogadta és kal~uzolts a . \'e~degeket. 
Az összes helyiségek k1 vol·ak nlag1tva., mert 
elmult 7 óra, mire a vendégek ide értek. 
Megtekintették a. diszter~et. e~y.es tanterme
ket. a physikai es termeszetraJZI szertárt, s 
v~gnl a tornatermet, mely ugy impozans 
11agyságánál, mint felszerelésénél fo~rva külö 
nösen megn;yerte a vendégek tetszését. Közdl 
S óra volt, mire az intézetet P.lhagyták. 

A társas v.1csora. 

A hangversPny után a ~Fehér Kereszt" 
szálló éttermébe gyült a társaság s a . nagy 
közünség. Az irók és mtivés1.ek nagy resze a 
belsó zárt Piterem hosszu asztalai köré gyült, 
mig a klllsö folyosó as1.talait is mind el~og
lalts a közönség. A \·aeRora aiatt mmdveg1g 
pompás hangulat uralkodott . . 

Az első f'llköszöntőt l u ~ t 1 t o r 1 sz 
Kálmán mondotta az irúk és tnllvészekn'l s 
szerenesésnek mondotta A rlld városát, hogy a 
eultura elöharczosl\it körében fogadhatja.. 

Ko 111 ó c sy J ózset telelt e felköszön 
tőre s ékes SZ!il'akban ürité poharát Arad vá
ros hazafias és mil'ell polgáraiPI't. 

A következö szúnok P a r e c z István 
rolt, ki Kom ó cs y Józsefre, majd R o zs
n y a y Mátyás, ki a jelenlevő költökre s a 
müveiket iutdpretált müvészt~kre llríté po
harát. 

L a l a b á r Kálmán a hölgyek e~észsé
geért ivott, kik e forróságban is megtölték a 
szinh{,zat az irodalom és mllrészetért. 

B e ;; z e Jtinos síóll et.utáu éltet•e a 
magy,u· irodalom hajnokait, mi~ Kom ó es y 
József S a l a c z Gyula polgármestert kö· 
szöutütte fel. 

Volt meg ezentul számos toaszt, a a 
társaság a legjobb kedélyben mulatott egyUtt 
sokáig. 

V ae sora utá u a társaság a felső ter :lm be 
vonult, hol a jó cziJZáuyzenekar mllködése 
1nellett a késő éjféli ónl.kig mnlatott. 

K Ü L FÖL D. 
Ferdinánd fejedelem Filippopo

liszban. }l~!!'Y r u m é l i a i bazali és poli
tikus irJa a "Pester OorrespoPdeuz"-oek Fi
l i p p o p o l i sz b ó l : ~ ürömteljes sóvár
J!ással várjuk fejedelmüoket, ki 'l'irnovóból 
huzamosb idöz?sre jó ide. Bizalmi férfiaink 
az ilj•J fejedelmet, kinek kezeiiJen nyugsdk 
immár sorsunk, már elözóleg ugy lestették 
elóttun ll, b ogy szem(.lye csak ked H~s lehet s 
a vúgynak ót szemtól-szembe megismerni, 
fel kellett ~breszte lnie TimovÓI fellépése. 
különöst>n öukenyt, f·rfias határozottsággal 
és nyilvámaló lelkesedéssel mondott ezen 
szafai által : .E l j e n a s z a b a d é s t ü g
g e t l e o B u l g á r i a i" - miodoyájunk 
szi\'et megnyerte s itt oly lelkesUit, miudeu 
áldozatra kész, híven rngaszdó nép által lesz 
környezve, mely él s hal fejPdelméért. 

Egy perczig sem kétkedlink, hogy bol
gár testvéreink J.ebléoon az ~'!!'Yestllt Bul~~\
ria szabad~ága és függetlensége iránt, sziu
tén oly őszinte és erös érzet él, ndnt a mi
énkbeiJ, de mi mégis erősebben vagyunk po
litikai \'Íszonyaink uj alakulatához és jö\·en
di\bt>li ~aspiratióinkhoz kötre, men n e k ü u k 
4 ö b b v e s z·d e D i v ~ l ó D It " a R 

m i n t n e k i li, ha valahog-J. a régi vi
szony állittatnt>k belyt·e, me rt ez' esetben mi 
nem miut Bulg{uia, a törö:C souzerain biro
dalommal csak lazán összefllggö souzerain or
szá!?:, hanem csak t ö r ö k p r o v i n c z i a 
lennénl.. Inkább meghalunk, mint hogy ezt 
eltilrjük! Szabadok akarunk lenni s fUggetle
nek, v é r e i o k k e l e g y e s ü l t e k s 
valamint mi ruméliót.-\k voltunk azok, kik közt 
Sándorunkkal szemben o em 
akadt egyetlen egy ingatag 
s e m, m é g k e v é s b é á r u l ó : ugy ma 
is Keletrum,>Jia egyesuJt Bulgáriánsk azon ré
sze, me l y ben F e r d i n á n d fe j e d e l e m 
s e m m i f é l e d i n a s l. i c u s o p p o s i
t 1 ó t nem talál, hol mindAn egyesre 
s összeseu valamennyillnkre számíthat. 
Ezt kétst>gtelen!il tndni11. kell fejedel
münknek, kinek ugy lc\tszik higgRdt okosság 
és kö1·ültekintö &laposság legszembetlluöbb 
jellemvonása. e a viszonyok ezen ismerete 
minden esetre elősegitette a fejedelem azon 
eibatároz.ását, hogy egyelőre v á r o B u n k. a t 
tegye székhalyévé ; de általános poli(ikai 
okokból is kitlinó sakkhozás ez a fejedelem 
részéről: itt ugyszólváu nyakán Ul az akant
gyenge azultánn!lk e már jelenléte által ia 
kénys2.eriti öt nyiltao szint vallani, va~y job
ban mondra : a f e j e d e l e m i r á u y á.
b a o e l v á l l a l t k ö t e l e z e t t s é
gének eleget tenni. 

Oroszország százszor is protestálhat, a 
porta Ferdinánd fejedelem
n e k m i n t K e l e t r u m é l i a k o r· 
m á o y z ó j á n ak ki fogja adni a fer
mánt. Ki fogja adni, mert ki kell adnia, mert 
tartozik vele s mert nem akarhat egy jó jö
vedelmi forrást elveszíteni, mt>g kevésbbé e l
l e n s e g é v é tenni egy oly népet mely 
hebiz'>nyitott& hahlit megvető bátorságát s 
melynei: ezen felül t ö r ök t P r ll l e t e n 
száze~eroyi törzsrokonai vannak, kik ha beil
nünket fegyverben hLtna.k a török ellen. en
nek l~gértékesebb területeit azonnal fellázítják, 
még mi rumt>liót-lk, ba a porta tetszésünk 
sze ri nt j á. r el, összes kereszt.!:Íny ala tl való i 
köz! a legbékésebbek va~yuuk 8 tólüuk él
vezi a legn11gyobb jövedelmet. 

~'erdinánd filjedelem is tehát egyelőre 
i t t székel s innen fol!'jt\ megkezdeni az or
szá~ teljes rettrganizálásának es rag~nerálásá
nak munkáját. Btllkorm!iuyzat. igazsagszolgá.l
tstás és kö~oktatl\8 gyökeres 1\t- és ujjáala
kítást igényelnek ; a pénzügyeket alaposan 
rendezni kell j kereskedelem es közlekedés 
fejlesztésre, a hadsereg modern fe~yverre 
várnak : a fejedelemnek ~lég dolga lesz a 
b e lll g y e k k e l 8 n y u g o d t a n, p a s
s i v fo fl j a b e v á r n i, h o g y ö n m a· 
l! u k t o I m i k é n t fe j l ó d n e k a k ü l
n g y 1 k . .Akként fog cselfkedni, a mint 
önmaga és országa iránti kötel~<sstige paran
csolja : u e m p r o v ok á l s e n k i t, d e a 
SrLjátésnépének jogáha való 
minden beavatkozáat, mindlln 
jogsértést teljes uajéböl, 
h a t {\ r o z o t t a n v i s s z a 11 t a s i t." 

Az olaszok afrikai háboruja. Ró
mából jelentik, hogy e hó H>-án este M a e-
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s a u a h b ó l f o n t o s B ü r g ö n y ö k é r· 
k e z t r k. mire B e r t o l e V i a l e had
llgvminiszter C r is p i miniszterelnökkel több 
ór~n át értekezett. r;zután S a l e t t a tithor
nokhoz hosszu lavírntokat küldtek. A .Nal'i
gazione generale" tize:.két nagy csapat szál
lító ha.jót mag11srangu tengerésztisztek fogjál> 
vezénvelni és azokon hadtengerészeti matró
zokat · fugnak szállita ni. Az expeditiót az • An
rona" hadihajó fog-js kisfirn i. 

Az orosz·franczia szövetség le
hetősége. A péterni.ri • Moskovskijs Wje
demosti • kevetkezólt>g nyilatkozik : A Fra n
c z i a o r sz á g g a l v a l ó s z ö .v e t s é g 
e g y e l ö r e l e h e t e t l e n, mtvel azt a 
jelenlegi viszonyok közt li'raneziaorszli.gban 
seukivel sem lehet megkötni. Minden szö
vetség által, létesülJön ez akár Nf>met-. allár 
li'rancziaorszá~gal, csak Oroszország kezei köt
tetuPnek meg. H á b o r u N é me t o r sz á g
gal E'p oly kevéssé kiva\.natos, 
m i n t m i n d e n m á s n e m z e t 1 s z e
r e n e s é t l e n s é g. Frsncziaorszál! csak 
akkor nyerhet Oroszo•·szágra nézre politikai 
érd~ket, ha szilárd, erélyes és állandó kor
mányt nyer tekintet nélkül arra, mily szár
mazá~<u az, csak ezen mellözhetetl en feltéte 
alatt számíthat Frsnrziaorszá g az európa 
coneartben ót megilletö szerapére jls Orosz
ország rokonszenres közremüködésére. 

LEGUJABB POSTA. 
- A király születéanapja So

phiéban. l!' e r e n c z J ó zs ef király t:zll
letése napja. alkalmából a sopbiai est h. templom
ban Te deumot tartott11k. Jelt>n rottak az osztr.
msgyar eonsulatus hh·atalnokai, a hatóságok 
fejei tis az osztrák-magyar gyarmat tagjai. 
Estefel€~ B u r i á u főconsul ns~~:y diszebédet 
adott, melyre a diplomati.~.i képviselók, a bol
gár főbb hivatalnokok és a coosulatusi sze
millyzet tagjai roltak hivatalosak. Az osztrák
ID. gyarmat tagjai lakomá\'bl ~s tánezmulatsá.ggal 
tették a napot emlékezetessé. - A n é m e t 
f ó c o n z u l n e m t ü z t e k i a l o b o g ó t, 
mert a bolgár kormánynyal Cobnrg herezeg 
trónralépése miatt mioden diplomatisi ériot
kt>zést megsza kitott s most már csakis sz sd
ministrativ ügyeket iutézi el. 

Ferdiná.nd fejedelem tigye. Ber
lini politikai körökben nem táplálnak vérmes 
reményeket és azt hiszik, bogy még mielótt 
a hatalmak megallapodásra jutnának, Bulgá
riában titkos belső befolyasok fognak érvé
nyesülni, melyek: erószakosan fogják a hely
zetet m~>egráltoztstni. 

Rómában egy politikai röpirat fog meg
jelenni, maly azt bizonyítja, hogy O o b u r g 
b e r c z e g A u s z t r i a-M a g y a r o r -
szág és Németország bele
egyezésével ment Bulgárté.ba. 

.A hatalmak a török körjegyzékre hir sza
rint mind azt fogják felelni, Logy O o b u r g 
herezeg trónralépése a berlini 
.. ze r z 11· d és b "' 11t k ö z ik. 

A "Standard" jelenti Oyurgyevóból, 110gy 
keddeo a rusesuki löponaklirt leveg-óoe akar
ták röpíteni és egy őrt agyonlöttek. .A me· 
rényietet u, orosz párt követte 
e l, m e l y t i t k o e s z ü v e t k e z e t e t 
a l a k i t o t t, h o g y C o b u r g h e r c z e -
get meggyilkolja. 

egyletteL A mis~t .T á n o s s y Dömjén or. 
romorita rendfónök VPgezte fényes segédleltel. 
Mise után a hivök egy nagy körmenetbl'n a 
megyei közkórház kápolnáját keresték fel. 

- Baross Gábor közmunka és közle
kedésllgyi minis!.ter és kisérele a Vask11.pu sza
bályozása kérdéséhen tett utsz.ása alkalmával 
teg-napelőtt este A rad ra érkezett. B a l' o s s 
minis··tert az aradi indól.Plzuál a hatóság ré
szériJI S a l a c z Gyula polgármester üd
vözülte s kiséretében volt S o m o g y í László 
rsndörkapitány. Baross minisztar S a l a c z 

. polgármestert kitünő szivélyességgel fogadta 
s egészen meg volt lepve a polgármester 8ZO
kásos előzékenysége ált~~ol. Rö\·id, szi\·élyes 
társahrf\s utáu, Salaez polgármestet· buesnt 
vett a miniszlertól. ki az indóház étterméoen 
varsorázott kis~rt>tével. Miután a miniszter 
megvacsorill t az utazá~rs felhasznált salon ko· 
esijába nyugalomn~ tért, hogy másna.p reggel• 
utazását Erdély felé, Gyulafejérvár é~> Tövisen 
át Kolozsvár fel~ tov!Í.bb folytassa és onnan visz
sza térjen Budapestre. A miniszter utazásának 
fóczélját az Al-Duna szabályozása. és kü
lönösen a Vaskapn nemzetközi munk!Íla
tainak végrehajtáss ügyében teendő hely
szini tanulmányozás képezte. Ez utjáhan -· 
mint mar írtuk - S z é e b é u y i Pál 
kereskedelmi mini~zterfls Ghyczy altábornagy 
is elkis~rte. Aradra érkeztekor a minister 
kisPretébeo veltak : L u d w i g h Gyula a 
ma!lyar államvasutak elnöke. Suller föfeJUgyelö 
L u k á c s Béla nllamtitkár, H i e r o n i m y 
Károly, Ma r se t y és U ll m a n n a ~Duna 
gözha.józási társulat" igazgatói, B o r os Réoi 
ország!!yUlési képviselö és az arad-csanlidi egye
sült vasutak főigazgatója, R a p á i cs Radó 
miuit~zteri tanácsos, W &. ll a n d osztálytaná
csos, B e r e n y i József a magyar államvasu
tak fófelllgyelöje, Cs ök e Ferencz miuiszteri 
titkár, H e J t a y hirlapi ró és többen. A mi · 
niszterek és kísérete Budapestról Z im o n y ig 
,·asuton és onnan a Dunán Orsováig a "Zri
nyi" hajón utazott. Ez alkalommal részletes 
tanulmány tát·gyát képezték az Orsová.o f~>lllli 
hajózási akadályok, mig másnap a minis~t~r 
és kisérele d11regly€ken az Orsorán aluli vas
kapn sziklás örrényeit rették ~:nemllgyre. A 
miniszterek ezután az ~Orient" gőzösön egé
szen 'fui'II-Severinig lehajóztak és onnan 
még az nap .Aradra indultak. S z é c h é o y i 
miniszter és nE'hányan a kiséretböl Temesvár
ról egyeneseu Budapestre vissz'lutaztak. Ez 
utazás es azon körülmény, hogy a köziskedési 
miniszteriumban a Vaskapu szabályozásának 
kérdésében most má.r erélyesen foglalkoznak 
- remélni eng•~di - hogy a fontos világke
reskedelmet érintó k~rdés nem sokára k e d
ve z ö megoldást fog nyerni. 

- Salacz Gyula polgármester szomha
ton Budapillill'ÜI Anulrll r is,;t.aérk_,ztlLt. 

- Az aradi kereskedelmi academia fe
lilgyeló bizotl~ág:s ma délut110 5 órakor a vá
rosházán ülést tart. 

- A 13 vertanu szobor ('SOporzat!\uak 
három a.llep;orikus alakját pénteken vette át 
az Ideiglenes szoborbizottság, S a l a c z Gyula 
polgármester, P u l sz k y Ferencz és P e r
l ak y Kálmán Z a l a Györl!'ytól. A .tettle 
ébredés" allegóriája hrouzbs öntve már tel
jesen késze u áll. a. • harczkészségw ás ~áldo-

··-·---=-~=~~=~==== zatkészseg" most kertlln~k öntés alá. - A 

T ÁVJR A T bizott~ág ez alkalomból IB leg-nagyobb meg-
• elPiledését fejezte ki a mü\·ek felott s klllö-

nüsen az .á.ldozatk~sz<oég~ gyönyörll uöi alakja 
keltette fel a bizottság tetszPsét, melyuek 
b{\jos kifejezésü arcza igazán lebilincseló. Azt 
mondják, hogy a gyönyörü női fő hü portréja 
a fiwáros egyik legszebb asszonyának. 

Ferdinánd fejedelem Philippopolisban. -

Philippopolis. aug. 21. (A z »A r a d i 
Köz l ö n y c eredeti távirata.) Ferdi
nand fejedelem tegnap több küldött
séget és az egyházi testület!.'k főnökeit 
fogadta. A fejedelem tiszteletére a vá
rosi község tanács diszlakomát rende
zett. Holnap a fejedelem elutazik 
Sophiába. 

NAP TAB. 
Augusztus 22. Hétfő. Róm. catb. naptár: Timoté 

vt, Alfonz. Prot. naptár: Tiwoté. ll örölót orosz naptár 
(augusztus 10.) Lórincz. Nap Ir~! 5 óra 5 perczkor· 
Nap nyugezik 7 órakor. 

HIREK. 
A.rad ~~~~ Yhléke. 

S a I a c z polgármester azt fogja javasolni a 
vértanu szobor bizottságnak, hogy a mi.ireszt 
a szerzódés értelmében is megillető díjrészletei 
utalványoztassa ki. 

- Az aradi árucsarno'c épitése gyor
san halad. Remélhetőleg még ez évben tel
jesen elk?s2ül. .Az árucRarnok épületévtll, a 
mint már kivehető, Arad,·áross egy disz.es 
épülettel fog szaporodni. 

- Megszökött fegyencz. Hosszu idő óta 
ismét elöfordult egy eset, hogy sz aradi tör
vényszék börtön~ben ó1·izett fegyecz m e g -
szökött. D é r Józ~:~ef a neve, s a kikiodai tör
vénysúk által lopá!> bllutelte miatt 3 évi 
fegyházra. ítéltetett. Már régebb idő óta az 
aradi törvényszék börtönében \olt fegyeocz
muokával foglalkoztatvs. Pénteken d. u. 3 órakor 
négyszurouyoq ör örizet<l al att a a füzes be meotek 
a tegyenezek vesllzőt vágni. Itt Dér egy jól kile-

- Szent István napját nagy !innepélyes_ sett pillanatban a fiizesbe ment, majd a kn-
ségek között ülte meg Aradon is a keresz- korie1.stelepeken át m e g s z ö k ö t t. Az 
ténység. Délelőtt lJ Ór'lkor a minoriták tem p- öröK esak későn ,·elték észre a szökést és igy 
lomában fényes 1steni tisztelet h.rtatott, me- csak a jelentest tehett~k me)!:. A törvényszék a 
ly9t s templomot zsufolásig megtöltölt ·llivö szökeo.-ényt most országszerte körözteti. 
küzönség hallgatott me~P;. K•;pvise!re voltak a - Az aradi 13 vértanu-szobor-bizott-
szent mise áldozatnál csaknem sz összes hi- sag ma délelőtt ll órakor S a l a e z Gyula 
vataJok és testületek. A honvét.lbuszárezred polgarmester elnöklete alatt a városhlizán 

Ulé~t tart. A bi<;ottság S a l a c z polgármea
tisztikarát J a n k y ew=~rles PS J a b l á n c z y ter jlllentésének meghallgatására gyül egybe, 
alezredPs, a ho LJ véd tisztikart H o ff m a D n ki is a uapokba.n Budapesten járt s a szo-
századoR vezette. Aradme~ye tisztviselöit l bormlí le~uja?b .ri\szlet?tí m~>~swm~élte. 
S z a t h m á r y Gyula főjegyző A l' a d vá. 1 - Uj palyazat. ~,mhtettuk mar a na• 
ros tis~tviselő1 karát I o s t i t o r' i s z Kálmt'm pokbao, ~ogy ~z. ar!\di g. kr!. szentszrk. a 

. • . . .. , St>moskeszJ papi siiAsra a pályazatot megsziln-
fójegyzo, a törvenyszek b1~01. testllletet O t t - tette, nnnthogy a fizetése~ nem voltak a pres-
r u b a y Károly töL'Véoyszek1 elnök, sz all1,m· bvtArium által jól specitlcáha, uj pál.v~zatot 
vasutak tisztviselőit Os a t h ó ~8 Ko r b u l y hirdetett kijelentve liogy a fiztltés lOOtl fo-
.. I I"k I '- · k · K rintrs rug 1e ügye o , a yeeum tannrl amt u n e z H· 1.1 . Al· 1. tt k · · · 0 - a a ozas. o tro a , ugy llaJA.t. va-
Elek .Igazgató vezette. tt vol~k továbbá Iamint számos rokonaik nevt>oen is mélyen 
V a r J a s sy ArpP.d taofelüllyelo, P u r c zel elszomorodott szivvel tudatják a forrón szere-
Béla br. postafőnök, D r a h o t us z k y Re- tett at.ya illetóleg nagJatya, Ppós és sógor, 
zsó h. adófelügyeló, P a r e c z Györ~y kir. ~pilzt>r Izrael urnl\k, ~- hó 1!.1-?n e~teli . 10 
ügyész, K e r 0 9 r Péter tanilóképezdei i~az- orak~r hos~zu sz.en~·edt>S ~tán, elte Sa ~veben 

' B • •ti c· ''k ' . ' . egy JObb letl'A torlent gyaszos elhunytat. A. 
gato, . o h :n .a .. omás ono • b~ á l ~aJO~ ll- drág11 balolt hült tetemei f. hú 21-éu délután 
letékk1szaoás1 fonok, K o p c s a o y 1 Jozsef 5 órakor fognak Halász-utl'.za 7 -ik számu sa· 
• tlizoltókarral és N y á r y B~la a hadastyán- jat bázllból a helybeli izr. sirkertbe örök nyu-

galomra tétetni. Arad, 1887. augu,;ztus hó 
211. Bt:ke lengjen porrai felett ! Betti férj 
Förster leánya. Spitzer Ignárz fia. Fiirster 
Károly veje. Förster Paul ma, ~'t)rster ü vu la 
unokái Büchler Louis sógor ~pitzer Sarolta 
sógornő. 

- Villámiltes. Somoslíesz közs~gben f. 
hó lH-Í\11, minl lerelezónk iria nagy rgihá
boru dühöngött. S z á s z György somoske
szi lakos az uradalmi pu~ztán levő pat.akban 
halászgatott és ott érte a v1hsr. O nem tud
r{m idejekorán menekülni, tovább is ott m s
r~dt, rie sr.ereocsétlens:>gére. VillámUtés firte 
és a szarencsétlen ember r ö g t ö n m e g
h a l t. 

- A Borosjenő-csermői vasut épitése. 
Az srad-csanMi egyesült vasutak igazgatós!iga 
- mtnt .>rtestllünk - már beuyujtotta a 
közlekedésügyi miniszteriumhoz a borosjenó 
esermói vasut építésére a tervezeteket és az 
ép i tési engedély iránti kérvény!. A mi nisz
terinmban az emlitett bead~·ány igen ked
vezö fogadtat~ban níszesült, a tni remélni 
engedi, hogy ezen, megyénkre nézve ige n 
fontos szárnyvonal kiépítése még ez év fo
lyamáu lehetövé válik. 

- Nyilvános nyugtázás. A Sz i ntyén lé
tesitendó er. ref. t!la~yar népiskola felépítési 
költs~geinek fedezésére a.z aradi e Kölesey 
El!yesület" negyven frtot vo,lt kegyes adomá
uyozni. E~.en ösHzeget, .Aradmegye kir. tau
fel!lgyelője tekintetes Yarjassy Arpad ur kiiz
vetit~se folytán, mai napon köszönettel átvet• 
tem . .Agya, aug. 19, l8H 7. ~agy Saudor ev. 
ref. lelkész. 

- Uj ispánok. Valemarei ispánoá Kará-
csonyi Gyula és kováe~házi ispánná B o d a 
Jeuö nereztetett ki. Mind a két ispán uj ál
lomási hn\yE\t már el is fop:lalta. 

- Határjárás. G r o ó s és a szomszédos 
vidPkekre urbéri p~rekbeu szüks~gesé vált 
határjárás foganatosit.\sa vpgett a ma reggeli 
vonattal el utaznak : U j la k y József kiof'stári 
il!!JéRz, A k n a y Antal araeli kir. türvéay
BZE;ki biró. T ö r ö k L11.jos müködó mt'rnök, 
Popovits D ess i a n n János urbéri iigp·éd, 
S u l k o v sz k y herrzeg uradalmi képrise
löje T 11. l! á n y i István iigyvéd, valamint a 
uelyszinéo jelen le!!Z az illetÖ küzségek kép· 
viselete. 

- lparügy. lparigllzolrányt nyet1bk B é k é s
m e 11: y é h n lléké~-B~abán: ltlol•lorány Dávi,i szij
gy:i.rtó é~ koesif,,lszereló iparra. Jo'ried Lipót v~gyes
ken·~kedé~re. Hirsch Károly füs1.~rkcresk edésrt•, Szeg
haimon : K:íntos Bálint koYáe~ iparra. G sa n á rl rn e
g y é b e n Battonyán: Kecskeuuithy lstdn korács 
iparra. 

Hazáok ~s a fövárOPt. 
-· Az uj bolgár fejedelem Pápa

Teszilren. ~;zelőtl öt évvel, mielött I. Fer
dinaind mPg honvéd-huszár főhadnagygyá lett 
miut hadna~y szolgíllt a küzüs hadseregben, 
a ll. huszár·ezrednél, s százada a~kor Györ 
mellett, Páp11-'reszéren feklidt. Coburg hereP-g 
akkor, másodmagával közös sz~Ílh\t-~t bérelt a 
Pápa.'feszt>ri birónaL Két szoba s egy pit,·ar 
állott rendelke1.ésllkre. A tesún~ik kéts,lgkiviil 
emlékeznek még a sasorru. su~~:íutermelü fiatal 
emberre, ki nagyon leereszkedö s bökezU volt 
a nép iránt. A fenség-es hadt1agyot minrlenki 
szerette. Tiszttársai iránt rendkivüli figyelmet 
s elózékeuységet tanusított. Egy csAppet sem 
volt aristocrats. Ep ugy hiányá.ban Vl)lt az 
aristoeraticus, miot a katonai ha)lamokuak. 
Pontos volt a szolgálatban; de ked\·e nem 
volt bozzá. Még lovagolni sem szeretett. Nem 
is tiint ki niailli nr.gyoo a l.waglá.s müvé
szetében. Anuál szi\·esebben olrasgatott és 
ismereteinek bóséiZével, határozott komol.vságá· 
val, akareterejével -me Ilye l életkora nem !\.ll ott 
aránybaD - mindenkit meglepett. Lakótársa, 
ki két hónapon át volt vele, azt mondja, 
hog, ez alatt a két bóna.p alatt a fiatal her· 
czeg tudományosságának ö is nagy hasznát 
vette. Több izbeo randultak at Györbe, hol 
akkortájt M a i J á t h József és László (a 
uagyemlékü Mailáth GyörJZy országbiró fiai), 
rnin1 egy éves önkéntesek szolgáltak a huszár
századnáL Ezzel a két komoly és képzett ifju
val legszívesebben barátkozott a mai I, ~'er
dinsnd. Ö is. mint bátyja ~'lllöp. minden ide
genszerü kiejtés nélkül beszél magyaml. Tisz
társaival mindig sziveseuben beszéll magya
rul, min!, németül 

- Ongyilkos gyermek. Vaál községbeo 
egy Osmesa navii uradalmi cseled 7 éves fia, 
e u ó 12-én atyjának ebérlet vitt. V tkütben 
egy rserépbö~r.;i összetört. miért szülei öt 
szóval megdorgálták s veréssel fenyegettéií. 
A Ilyerrnek ezt annyira szivére vette. hogy a 
közel levó 20 öl mélységü kutba ugrott, boi 
haláhit telte. A szülók csak napok mulvs ke
restették a gyermeket, mig végre a kut vizlin 
felszínre jutott a fiu kalapja .ls e:.: nyomra 
vezete~t. 

- Rövid hirek. A fi u m e i tiizoltó
eong-ressns hivatalosan pénteken nyilt meg, ek
kor volt az elsó gyülés. De az iinnepélyPk so
rozata már elóző nap megkezclódiitt, a B u da
peBtrt."ll három külün vonaton érkező 1 200 tiiz· 
olttÍ fogadásávaL Az elsó vonat délben megt:r
kezett s a fellobotrózott ptUyaházban nag-y tij
mPg üthiizölte azt;rkezöket harsány . t> v ri va"-kkal. 
Lovag 1'hierry al pol!!ármester moudott ihh·iizló 
beszédet, melyre Oziráky Béta grút, a tüzoltó
szi\\·etség eluöke válaszolt. - B i h a r m e
g y e szintún iidvözölni fogja a kin<ly lJ felsé
ll•;t, erd~lyi idózf.se alkalmával. - A l i p í k i 
f'iirclóben e M i 2-ig összesen 14 i.2 vend t' g 
volt. -- S e l m e e z b á n y á r ó l il·ják, hogy 
ott a pápa jubileuma megitnnPplése ügyébeo 
alakult bizottsag a tót felhil•ással ép~n nem 
akart tótoskodni, a tót szöveg csak a magyar
nak forditása volt s azl'It kiilcl!l>k magyar csa
hí.dokhoz is, hogy a tót ajku csel?dség és mun
kások közt kiosszák. - B á n f f y tiyiirgy 
báró orsz~ggyülési kt:pviseló, a király kolo7.s
vári látogatása alkalmából -- mint már cmli
tök - föuri bandt'riumot alakit, mely ő felst;_ 
g•'t a pályaháztól szállás:iig fogja kist'•rni. Ed
dig m:\r huszonhat erdélyi fóur jelentkezett és 
majdnem mindeni k fónri család kt>prisel ve lesz 
a bandériumbau. Báult'y Gyiirgy br., a baude
rium alakitásának megbl'súlése czéljából ht•t
fóre értekezletet b i v ott össze. 

8 Z I N H ..(Z. 
- aug. 21. 

- A fctvárosi irók és müvészek hang-
versenye a szinházban, fényes zárköv~t ké
pezte a mai nap eseményeinek. A szinház 
zsufolásíg megtelt igen elegans közöo ség gel. 
A hölgyek na~y része eRtélyi toiletteben je
IPnt meg : általában a r~g bezárn volt szin· 
ház belseje igen díszes és tetszetős látványt 
nyujtott. 

Az első szám a R a u s c b Károly 
zongorajlitéKa volt id. Abráoyi Cornél "Ma
gyarország határánát• czimü ábrándját adra 
elii, s az elsö nagy hatást idéz~·e elö, 
mely a többi piece-eknél ismétlódött is, kii
löo-külön. Igy a K o m ó e s y József mély 
hazafias melegsPggel irott ~s előadott ~Ezr~>d

év" czimü \·ersének elöadásánál, valamint az 
A b r IÍ. n y i n é W e i n M a r g i t magánda· 
lánál, ki a "Pekete Domino"-ból a Rondot 
énekelte nagy prsecizitá.ssal, s ~mos ki h i\· ás ki
séretében. 

HAndkivUli hatásu volt, a V á r a d y 
An tRI • T i z e n h á r om" czimü a Ilegoriens 
költeménye. Szerzó mély érzéssel adta elö s 
a közönség freneticus11.n tapsolts a jeles köl
töt. A gyönyörü versből a adjuk a következ.ü 
sorokat: 
S leszállt az éjjel. Hantolatlau áll 
'l'emetetl~>n halottak 6jjele ... 
Oh, éjsöW a szó, a mit leirok, 
Aradnak gyászalakja kél vele. 
E):(vtltt fil itt is a szent tizenb:irom, 
A, siralomház éje födi be 
.A tlolgotha is ott áll a batáron •.. 
.A magyar nemzet leJZfájóbh sebe ... 
Mindrgyik szeot név ~sillagkoszoruba, 
A nemzet evangeliumába való -
S e~illa~nalau bár e lap, mely birója, 
A tizenhárom közt most áruló, 
- De mint a Krisztus serge, bár megölték -
A szabadságot sírba nem viv~, -
Hanem eszmeikkel van tpJ\·e, füld ég, 
S ma már a \'iláJZ, a jövö ö1é ! -
Ugy váltották meg drága életökkel 
~;gy nap jörójét, mely ninl's itt 1alán, 
De jönni fo[!, "mert jönni kell!" hisz értP. 
• Buzgó imt\dság epedez 
Szitzezrek ajakán ! • 
S mig áll vilí1gos, s Arad g.yászterét. 
Magyar szó hiv zenéje tölti he. 
A lrlott lesz. tl.ldott itt és szerteszrt 
Aidott a tizenhármak szent neve ! 

* 
Borongó éJZholt . . . siró förgeteg. 
Tépett felhők foszlánya fönu sz égt>n. 
Közel az ősz. Lombok leperg~>nek, 
Halotti szemfedő a bus vidfken. 
O lesz-e még tavasz? S jörend-e ris>:za 
Szm\rráuy-ékivel a kikelet? 
S boi ekkor a rög vériikt>t felitta : 
Fakad-e uj twasz a sir fel ett. 

Ezt a V ö l g y i Cornélia runrészi ezim-
balom ]IÍ.l!'lka követte, mire L a t a b á r Kti.'
m:ín adta Plü a "Fekete frakkhan" czimn 
mnlatságos magánjelentet: 

Sok élvezetet nyujtottak a K o r d i n 
Mariska k. a. urpdalii, majd qz A b r á n y i 
Emil verse a ~Magyar nyelv" a H e v e ss y 
József szellemes esevegése. A .,köunyek" T e
m e s v a r y Lajostól elöadva, ugy szintéo a 
K i s s J5zsef költeménye (Nápolyban'') is. 
melyet a szem) maga adott elö a nála meg
szokolt közv<>tlenso:ggeL 

Utolsóelőtti piece volt a kir. opera két 
Mjos müvésznójének A b r á n y i n é W e i n 
Margit és K o r v i n Mariska k. a. duetteje, 
melyet ann i miivflszettel adtak eló, hogy a 
közönség megismételtette. 

A. müsort a M á t h é István hegedlljá
téka ft>jezte be s a közönség kitünő haugu· 
latbau hagyta el a szinháza.t. 

~'elelős szerkesztli és kiadó : 

H l ll D Y Á R P A D. 

Nyilttér. 

Elöielö orvosi tenntélvet n. m. 
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~zk:v tr .. dr. Kétli, dr. s~hwimmer tr., . 
dr. ·Htiller tr .. dr. 1\tiill~r b:i•lmán egye· 
tl'mi tr . dr. Grosz Sándor nwgyei t. 
föonos. rlr. Rcinitt. dr. Herm:m K 
főorvos stb. BudapP~ten; dr . .1\ál· 
lay Ariolt ren<IPIÖ·orvos Karl_s- . ,_." 
lm<lh:>.n; dr. llraun tr. nd,·arl ..,~ 
tana<·sos, d.r. Rokit:~sk~· tr. • 
kormánvtanaesos, dr. ~ehmtz- ~ 
Jer tr., ·dr. Us~rtr..dr. Win· ,-
ternitr. tr .. dr. Herz egye- 4: 
tem i tr., dr. Hoa tr .. dr. 
Marrnezellcr, Euit•ntha t/ :t+ 
li rlr. Kau!t., dr. (:old ,V JI. r;t ~ 
tttiv. on·os •. dr Bat· .$ ,- .Q ~ ' 
s~· a l•éest orvosi ·' A. 41 ll: 
coll~~iutn titkára !if ..", ll. . 
s h. st~ .. Becs· . ...," ~fl) It 
twn : , ttelete '? tf (f 1 

loly1an. ~O::: o ~.· 

1

, 
'--:;; # J' (lJ. '0jJ 

~ .._.::;. ... ~ 11:.. l 
"V>' ..:::' , .t' ~ a ' + /.(lJ~ · Hy[iea-Sprnnel 

0 (Ja .f.:' mmcsak alegkitü-
~ ~ n6bb, legkelleme-

&, /1 ~ sebb izü és iegegész-
"- f . .,+ ségesebb ital. han(•UJ 

0~ .;: ~'f<Y>z••rsnnn<! az e!"és~-
A. .{' O, tési, lélegzést és vtzeles l · V ?t ~ Bzervezetek bajaiban 

~ ll/11 ~ .. / elsőrendü gyógyvíz. 
:.. BORKAu VEOYITVE KITÜNÖ. 

" KRphö~.t6 A T a o R mindt"n na~tobb 
c;, _? fii~7.í<rke1"eflked~tt t:a "1-(ltld~gl()h@n. 

(lJ~~ A ro~\fGTW!C1A1il)[f'i~J• 
..., 

BlTDAI'ESl', Arany János-n. 86. s2. 

J:!' Le~obD ~vszer a kolera allen, 
·---- ---- •- --·--- -· "'~••>O~~~- -·-----------J 

j 

j 

l 
-·1 

l 

l 
j 



V A S U T l M E N E T R E N D. 
A. rad-Budapest 'l~~:.-::~~~\ •[ ~~~( BudatteMf-A.rad l' ~~~~-~~~~;!i i~~~~- -----~--·== - ------ -- ~~ad-~zege_~i __ v_~n~!:~=='~ ·-'--"= ----~-i~------=rr=-1 Aradról Temesvárra j ~;:~~~j~;~ 

__ _ri~~~jj_regg~l_;j _este_ _________ _ ___ l reggelJ délutl -~stc_ Szeged felé _reggel 1ifd-é~t. __ -=-=cc.=~r-~~-~~é~~- _jt'r~~~~d~. i ~~~~ó~ : in~u~ ~:~~ ~:t~ 
--====~~~=.=in=d=nl'-9,1 __ ;=: __ 1=2=.3=1T,IIi.~6~.2=_o-T!•i ____ ~9=.1=71--====~~-'-'-'-==~,r- l l' - , Temesvár • érk. 9.08 1!.02 

á • '1ndtii 1
1 

8 R."O_ ·_ 1, ~ OTi l ( d 4 ''ll. ,: 25f S d ' t ( d) ' 3 27 2 15 ' Aradról Budapesten m. . v. -< l -- ~me,, w~ .) .= 1 .. > • zcge a. v. . ven . • • • 1 . . 1 

Bofronya. • • • n 1: 12.46 6.45:. 9 34 Cjs1.á.i7. • • " ! 1U.Í>7 l l 12.011 f:t.!.-LliUiiS • 5.0:3 l 3.2ó ~zöre{{. . • • • ' 3.41 2.37 ' Temesvirról Aradra 
l\ urtics • • • • n it 12.f>8 

1

: 7.07 :: !H8 t;zolnuk • 'i' 11.:15 i ,

1

. 12.41 1 I'éc,ka . , 5.21 :j 3/>0 Kis-í:.omhor • • ·l 4.:32 l 3.22 T . . d ll 
6 25 5

OO 
I Öko. ob11••• • " 11 1.14 .', 7.3. ól'.-' 10.0~_, Sza)' ol 1' ll. fi! l 

1 1 I.Oii Baitonyl\ . . 5.48 L •t:!h ~lakó (nnd.) . • • . _1, H!J ) 3.5-i emesnr • • ' • • • • • • • • m 11 1 
8

·
15 7

·
2

,, 

Kígyós • • • n l 1.5! 'l 8.351._ 10.4!~ Gyoma • ~ 't l • J {·19 2 
- t 

Kéte;yh;;,·. . • l 1.37 t 8.ó0· 10.3.{ ~l~!.V-T~· •• 'li:~~,! i~ ~-~i ;:~~~-~l_:~~lla·J·O; 1--. ~:Y~ Ut ~~~~f~~a. :: : t'i tg~ Ul Á~~~~a·:: ::::: :::: :érk. ,l !l:27' 8:17 

t•aha . . • , n 2.1n l_ 9.40 j' 11.1H M.-Berény ~ t1r 1.4fi :, :l.OO ,, :
3

.,;; . ~lezi'•hegyes l' 6.3f5 5.' 7 Csanád-Palota; . l 5.4. 6 5.03 i A dról G lafieh"'-·-'-ra il Sz. v., V. v. 
M.-Berény • l 2.471, • . 11.5:l Csaba • • · 2.:{7 :!.~ 11 ·"" C>anúd-Palota 6.57 , 5.51 ~lez(ohegyes • • ' 6.27 5.41 ra Yll "rYar 'regge~ délut. 
<hama , • 1 3.!9!i jl2.31, ki~yós • :!.50 3J8ii U3 Nagylak • • • 11 7.14 6.13 Peregi·Major . .

1 

.. ~.ti3 5.57 ll _ l --~~ ----
?.!czó-Tur • • l, 3.n2 :_l 1 ].Ot. Két .. vvluiza 3.U!J 4.50 i 4.34 A patfalra • . • " 7.34 6.37 Tompa. • • • • : 6.54 6.01! 

l ·t 3°6 I 5 L'k•··h · 3.:!7 5.11) ',·.·.· ~.55· '.lakfi (renfle'glo·) 1,1 8.02 7.10 Battonya • . • . 1: 7.07 ".27 ., Arad • indu 4.30 6.00 ~:.!/~ok. : : : : : lj' 5:~ 2 1
1 l 2:3~ K:rri~saz~ • :L-13 ö.4b j: 5.14 Kis-Zo~Lor. • • 8.2u 7.2\i Péc:ska. • • • • ·li 7.34 7.oa ·

1
, Glogováez . :-t~~~ ~-~~ 

L'ist&sz • • • , • 5.asl! 11 3.01J Sofronya • • 3.5:. ti.Uii: 5.2b , Sz•irrl! . . . • . • . . 8.58 8.21 Szt.-Tamá~ . . • • . • li 7.49 7.21 Gvorok · 1 · 

1-B~u~d:.:!Ja l:::'e:;:st~m;!!;·~_:á:;_ . ..!".:..:· ._..;:_:é:.:,~·!;k·....::.,•' _:8:!;:.2~0:.::_! :__;....Jij_i ..:,fi:;,:;O::;_O.!..,.;A!,;r.::,::o•.:.:.l r::_a .....;.· ..;·..;..__;_.;.· ~é,:.:rk:,;.· . .l-..:.4·;.;.1t;;.J _, _;7:.;.---'' _;,;5 ·.;_-l,;; ' .~ ·,;;;''.:.'~;,;;···l;.,;u;;,;,' . ...;'';;..· .;;.t·.;.( ';.;..".;.;.n'.;;.l,:.l .:,;· _;..__.....:.-r-!..;.1. ;_l c_, -~-:{-:{ -:-A-r,,_d_l_n·-n,d..; .... ) ..;.·_·;...;..· ..;.'.....;..;...;_.;...;...;...~· _8;.;..1_5+.;,;7·;.;.50,;.. i RPaulis • • • " l 5
5
.
4
2
0
1[ 6

7
.5
1 
~ 

• 1 - , 1 1 adna • • . • · 1 · J 

Arad-Borossebes-Buttyini vonal. . u__ Berzova • • " 6.26[ 7.55 
1 

Mezöhegyea felé l reggel délut Kétegyháza felé . ,;, r __ eg··· g-eli l est~---- ·t Konop · · · 6.07 7.3"; 

~~~~"'~~c r;~i~~~~,,~~~~.;.;in ~c ~~~:-: . {:;;-·~;I i'M~~::.::,;.; . --ll !l! l lE ~~::~:::;~,: : [!! m 'l U! ! ~r : : : : : : : : : : : .Hl i ll~ 
Ot 700 :, 60' Korn•·est Berza • ,. 44fi 24ll IJ'nhe"HS •

1
:,. 5.2_~.~ _1 4.11 KoYáe•liáza. • • · 7.33 1- 6))7 1• Oyulafeb rvár ••••••.•• ~rk. . lj l. 1 \'enes • • • · :1 • .. J - • • • • • · " .,.,. • • 3 1 · 1 l 

Z.-lijfalu • • 7.10 li 5.15 l<e!J~l.elt . . . • . • . 4.ö7 : 2.51 Koni~~háza • . . l! ~-:J~ : 4.: (l lan t egyes • • • 7.52 j 7.20 l Gyulafehérv•rról Aradra ·.· 
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V ·I•~ 81" 1 61- uoro· Jeno· ': 'i 45 'H-2 'l· .. ,., • .,.,.,, · fi.tJl) r;_oo Kétf•1nhá1.a. . . 
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M
1

n~k: : : . s:211t 6:24 Apat~ieK . : : : • • !, 5:57 ÍÚ4 .ll'W ~.-'· d" h é l ~éva . . . . . . . . . . . . . " H! ~-i~ 
Pankota . . . • 8.45 6.44 Ternova-Kurlllkér ' filá ti. l:: Kétegyh~za.Kisje_1nö-Er o egy fel • _________ , s!::Orsi~: · · · · · · · · · . " úot 

8
:
4

t! 
'l'emova-Kurtú:~r • • _ 8.1:3: 7.1tt Pankolll . • . • ' 6.50 4.4~. -, l' 

1 
l l Berzova • • • • • " 6.271 9.:{:>, 

Apatelek • , • • , 1 9.281 i.2ii )1uszka , • , , 6.59 4.5fi l 
6 

,
7

, 
9 3

• 
B J • ' 9 441 7 'l '''] · 7 U'l fi Ui kétf>.!!_,·háza. • •••••. l • 1 :1.35 Kisjenó-Erdóhegy • • • • • • • • • . 11.50 • Konop • • • • • • • " · ... : . ·-" oros· eno • • • • : · l ... 1 agos ' • ' · ' '- · · ., l 3 ·s k 12 O" R 7 28 10 2 
Tamánd • • , • • ~ 10.03" 8.011 Kerek • • • • 7.28 !).2() Elf>k . • • • • · l l .a. ' ~ze udvar . . • • . • -. l • adn& ••••••••• 0 • • " • ·, . 1 

Bokszeg-Beél • • • : 10.17 8.1~ Sz<·nt-Anna. • 7.43 ;; 41· Ottlaka. . • • . 4-.11 Sikló • . • • • • • • • 12.22 l Paulis • • 7.43!.1 10.4:! l 
Repszeg . • • • 10.30 :' 8. 25 í:..-Cjfalu • • • S.u7 !i.U5 Sikló . . • • ·i l 4.25 Ottlaka. • • • • • • • 1~.:36 j Gyo.-ok • 7.59 '110.25~ Kornvest-BPrza . • . 10.40 • 8.3.'> Utvrnes • • • ~U6 !i.l4 Székudvar • • . 4.40 Elek . • . . . . . 12.52 

1 
1 Glogov&cz • 8.20 ll. ;-; 
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• •••••••••••••••p 1 Az aradi piaczon 
Az 1885. évi országos kiállitáson nagy •;j 

1 
ll 1 l ' 

éremmal kitunttetetett: Verseny és kt~ • ! ta a.t 311 CSO( a •• '·' 
gós•í g ok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek 
becs•Íron alul is eladatni fognak. 

éa fonto• j&Vltáaért 
vitelképeaaégérl, na~yba.n termelé& l Az elárvet·ezendő ing•ís{tgok vételára az 

1-.:~n. évi LX. t.·cz. l 08. §-ában megállapitott 
feltételek szerint lesz kifizetendö. 

- '.löi ingek 65, 80, 90, 1.80 krig-. n . . . . 'l l' 1 ~~ ' Eji corsetták 65, 75, !10, 1.80-ig. 
ezs:nva~ .I.VJ.a-~vas l Fehér alsá-szoknyák 90, 1.-, 1.20 frt.ig. 

l SS-H.* K"lt Nagylakon, 1887-ik évi julius 26-ik 
napj;in. 

~ ~- ' - --WJ ·WJ - ·· = V) ·· - Férfi ingek chífion, píque, kreton vagy oxford L-

gyógyszertár& l uo ~·20, 1.:0, 1.'50 ~r~Ig, . 
s müvofi'VéSZCti laboratorinma Ferfi har•sny.ak ~arJa. s, to, 12, 15, 4o kn~. . ""J Gyermek harisnyak 8, 9, 10, 12, 15, 20. 2o. 30-Ig 

ARAD, Szabad~~tér 1-sö szám. Nöi harisnyák tehér és szines 15, 18. 20, :25. 
Kretonok es szattenok 16, 18, 20, 25. Férfi· kalapok. 

.A. J?O-::S::O l Koczkás és szines szövetek 16, 20, 25. Fiu-kalapok. 
Chinából hozzánk származó gyógyszer rövid Férfi kalr.pok legujabb divatnak 1.~0, 3.50-ig. Gyermek-kalapok 
idő alatt Európaszerte hiressé lett s orvosi l 
körökben is feltűnést keltett azon hatal- ..- Gyt>rlll('kkol'sik, kt>zi kosarnk, utazó- Férfi-keztyük. 
mas erejénél fogva, melylyel az eddigi gyógy· 

1 
böröndük, llllJ)- és N;(.tlt'nyök, sétapáh•zúk, nyak- Nöi keztyiik. 

módokkal a legtöbb esetben daczoló beteg- kNulök, lwztyiik, paJIIanok, asztnhu~mlh·k, á~yta- Gyermek-keztyük. 
ségek, miot migrain vagy féloldalu fejfájás : Jmrók, gyt>ruu•k-ruhák lt•g-uJabbak nagy váhLSztékban Férfi-czipök. 
ideges fogfáJ'á.s, feizsába, sőt még a gyomor- s meglt~pö olcsó árakon ka.uhatók; 

J Női czipők. sába és egyéb idegbajok is - vele gyor K .
1 san és kiváló sikerrel gyógyithatók. l e"-··"'· ·ll)TI. A(lo.lf Gyermek czipök. Használati utasitás: Ujhegygyel 1-2 

1 
• Férfi ingek. 

cseppet kell dörzsölni a szerént, a miot az Nyakravalók 
ideges fájdalom itt vagy ott mutatkozik erő· A d fi"t' 20 K'k l '"h Gallérok, kézelök. 
sebben, a homlokon vagy halántékon migrain ra on, o er . sz. a., a " e go yo - oz. 

Harisnyák, zsebkendök. esetében; az arczcsonton arczzsábáná.l; fei-

Krizsán Fülöp, 
királyi bírósági végrehaJtó. 

Nagyon jutányos árakon, divatos: 

17-82.150 

hogy vizi-müveik 1886. évi január hó l-je óta 
háboritlanul fennállanal;. anélkül, hogy mások 
jogosult érdekeit sértenék és mint ilyenek az 
illetékes hatóságok által károsnak találta tak 
volna. 

Megjegyeztetik, hogy a bejelentések a viz
jogi törvények 191. §. m;\sodik bekezdése ér
telmében bélyegmentesek. 

Ezen bemutatási, i1letve igazolási kötele~ 
zettség minden hatósági engedélyre szoruló vizi 
munkálat tulajdonosára kiterjed, tehát öntö,-ési, 
lecsapolási, ármentesitési, iparvállalatokra, mal
mokra, továbbá nyilvános és magán csatornákra, 
mesterséges viztartókra, védgátakra és zsilipekre 
egyaránt érvényes 

A kik jogosítványukat iga olni nem tnd
j.ík, vagy igazolá:-~ végett a fent kitüzött határ
időheu nem jeleutkeznek, azoknak vízművei az 
idézett törvény 191. § értelmében nem léte
zőknek gnak tekintetni, s az ily vizmüvekre 
nézve a vizjogi törvé;;y 163· és következő sza· 
kaszai és a hivatkozott általá•:os miniszteri sza
bályrendel~t 3-32. §§. lesznek alkalmazandók. 

Arad, 188 7 augusztus hó 9-én. 

s a. l a. c z. 
kir. tanáesos, polgármester. 

tetön vagy tarkon egyéb fejfájásnál; az áll- 404-1887. XII-ik !>82.-1.1 Napernyök, legyezők. 

kapczán ideges fogfájás esetében, a gyomor Árverési· lli.rdot.-<--S. Sét-apálcz{Lk. H··rdetme' ny 
tájon gyomorzsábá.nál, vagy hystericus hány- -e E • G l l · • -· · 
iugeréu. 11'1111 •-'J JTII •t"JJ 3" t :Miut n a közadók kezelé>~éröi ~:~zóló tsH 3. 

A PoHo külöoben is igen illó essentia lé· Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi ,J t_, • l . ( 9 évi XLIV. t.-czikk 39. §-a értelmében a f. évi 
vén a bekent helyeken az elillanást gyenge LX. t.-czikk l 02. §-a értelmében ezennel köz- , d ál h , A d 3-ik adórészlet esedékessé!!énak határideJ·e m~ír 
l·~l· zgetés által elösegithetjük, mi a ba. • hírré teszi, hogy a nagylaki kir. J'árásbiró~ág . & "Zöl papag · Y oz'' ra on. 

1 
t , t r k M' l 1'11 · k" b "9 · p · d 1 · k t k .. "lt t k leiárt •. az ad<~zók ezennel hirdetményilesr is fel-as .tO ozza. 1ve e 1 anasa oz en a sze- (l 354-18~1. számu végzése által 8 pécskai 

1 

osta1 megren e ese· pon osan esz ozo e ne J ~ 
met könnyzésre ingerli, czélszerü azt ilyen· kir. kinc~tári uradalom f 1 . , N l k csomagolás nem számittatik. hivatnak, hogy a f. évi 3-ik adórészletet most 
kor bebunyni. e peres Javara agy a l már a késedelmi kamatok és esetle~! intési dij-

A legkomolyabb bécsi orvosi szaklap a • mváros ellen 2225 frt 4 kr. tőkP, ennek 1 ~ 80· 1 · ----- ·- - -·- ------- - .. - .. --- • jal együtt, nemkülönbe11 nehlán régibb adótar~ 
"Wiener mediziniscbe Wocheoschrift" a Po· l évi febr.u~r hó _Is •.. nap•ilitól számitalldó 5 száz. l Hl.rdetme' ny. ' 'k fi k ll k ~ 

• J tozasa1 at azonnal zessé be ; mert t en ezo Ho felöl következöleg nyilatkozik: karnatal es edd tg osszesen 2 frt 40 kr perkölt-
A P H ·tt · 1 · t k" .. esetben a régtb b adótartozások azonnal, a f. 

" 
0

• 
0 1 orvosi, va amm a ozon· • ség követelés erejéig elrendelt kielégítési vég- ! A vizjogi törvény (1885. évi XXIII. t.-cz.) 

ség körében valóságos feltünést okoz. Hatá· •1 rehaitá~ alkalma'\·al bi'ro·I·l~g leroglalt e's 1 .... 1
,,0 189 § 1 . t t" , , h 'tá évi 3-ik adóJésl'::et pedig szeptember hóban a 

sa migrain, fejfájás és neuralgia esetében v •• 1
' v • -a, va amm ezen orveuy vegrt' aJ sa késedelu.i kamattal együtt végrehajtás utján 

valóban meglepö, 1-2 csepp a fáidalmas • frtra becsült 4 dr b ló, lószerszám, 3 kocsi, 2 : tár!:!'yá.ban a nm. fóldmivelé~~ö,- ipar- és keresk e- • , h · , · d" k ~ l , 't, ll ft r 
~ 1 ~· es a vegre aJtasi IJa 1e szarni asa me e 10g-

l helyre bedörzsölve elegendő a fájdalom azon- • Wertheim-cassa, l mmázsa, 4 tüzi fecskendő._ 4 delmi és a közmunka- és közlekedé.•i m. kir. 
3 nak behaitatni és ped:g oly mór1on, hogy a . 

• 

ns.li caillapitására. Ezen gyógyszer sokszoros • vizi hordóból álJó ingós<ígok nyilvános árverés mi isztf.!r urak által egyetértőleg mult évi de- v 
t l . t· l l bb · · lb ' " l adórészletre nézve augusztus 25-től kezdve a apaszta as u an a egme ege en &Jan ato. l utján eladatnak. ezeruber hó 31-én 45689. sz. a. kibocsátott ál· 

Á Ü k "ó k · á zá.logolá>~ fog megeitet11i, s a mennyiben eunek ra egyes vegne o raJ ez r. Mely árverésnek a 2600-l ö87. ll Z. kikül- talán os rendelet 87. §-a alapdán felszólítom az J 

1 daczára az adóhátralék járulékaival együtt a 
30-59* K~tpbató Aradon: • Mst rendelő végzés folytán a helyszinén, vagy l Arad sz. kir. város területén fennálló vizi-müvek zálogolás foganatosításától számítandó 

15 
nap 

• Rozsnyay Mátyás, e is Nag-yblk mváros házán<Íl leenrló eszközlé- 1 és vizhasználati jogositványok tulajdonol-lait, alatt nem törlesztenék, a lefoglalt ingók nyil-

l , , e sére ISS7. ~vi DUK• hó 2::1-ik na1•iá· ; hogy a jogosítványaikra vonatkozó engedélyt vános árverésen el fognak; adatni. 
gyogysze~tarában • IUt-k d. e. 9 órája határidöül kítüzetik és i ha ezt eddig nem teljesitették volna, 1887. évi 

~· S:zabad.sá.g-te:r :1.-•6 s:zá.%n. .. ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- ; noveinber 13. llRit.iáig nálam irásban Arad, 1887· aug. 16· 

~·C··~············Ij~,z~~ hiv~nak me~ hoey az~n~~~·!,~m~u~~~s~s~ák~b~e~~~v~a~~~y~p~erl=i~g~ir~á~st~,a~n~ig~a~z~o~lj~~=a~z~'·~~8~7.=v~·~3~.3~======A=v~á=ro=~=t~a~n~a~·c~~~·~ 
!•~--~----~~-----~-~---···~---~~·-~~-~~~~-~-W~ll~~~~~ ~~~~~~~~~ 
; Az élvezetek egyik legolcsóbb és legkellemetesebb neme, rnely testünket feliirliti, zsibbadásnak induló idegeinket napi munkáink teljesitésére képesebbé teszi, vtlrünk rendes forgását előnyösen elömozditja ! 

l 

8 lelkünk kedélyvilágának vidámságát kedves hangulatban tartja : a "fttrdéa." ; 
A. fürdés, kiválólag a gőzfürdéssri járó dörzsölés (Frotiren) következtében a testnek felbőre lehámlik, a bór likacsai kitisztulnak s igy lehetövé tétetik, hogy testünk, a belöle kifejlödö s egészségünkre ~ 

kártékonyan ható maró, sós nedvektöl megszabadittassék : ezáltal egészségünk biztositta.tik. 
Hogy ezen önmagunk iránt tartozó kötelességünknek lehetőleg eleget tehessünk, 

Si11aay I~t1yán il ,,Jlaro~''·;·őzfiit•tlő fltlajtionos • 
~ a türdési dijakat oly méltányosan állapitotta meg, hogy azt mindenki használhutja. 

Egy személy-jegy 
10 db. bérlet-jegy 
Egy deák·jegy 

GÖZI'ÜB.DŐ. 
• . 70 kr. 
6 írt 50 !.r. 

40 kr. 

USZODA ZUBANYNYAL. 
Egy személy-jegy 
10 db. bérl~t-jegy. 

15 " 
30 
50 " 
100 

.. 

.. 
" 
" 

!lizol'-táláti dij ~ kr. 

lTszáN tanitáN(>rt . . . • 
30 duab jegy hozzá . . . . . 
Szolgillati d i j . . . . . . • 
~gy tatmló MzeDI~Iy-jegy . 
lú d11rat- b~rlet-jp,gy . . . . . 
SO " " n • • • • • 

. Egy jityermek szemfly·jegy 
15 darab bérlet-jegy . . . . . 
30 • 

.•. 30 kr. 
• 2 frt !:SO kr, 
. 4 frt - kr. 
. 7 frt 50 kr. 
12 Irt - kr. 
23 frt - kr. 

5 Irt - kr. 
4 frt 50 kr. 
2 frt - kr. 
. . ~5 kr. 

• B frt 50 kr. 
. 6 frt - kr. 

. . 20 kr. 
. 2 frt 75 kr. 
. 4 frt öO kr. 

-----·----··----------------
Nyomtatja a ,Széchenyi irodalmi intézetc Aradon .... 

HIDEG GYÓG- YI"ÖBDÖ. 
Egy személy-jegy . . • , . 50 kr. 
ló darab bérlet-jegy . 6 frt 75 kr. 
30 " n " • 13 frt 50 kr. 
Massassal egy személy . • . 70 Jer. 

V AS- é• MOOB.-I''Ö'B.DÖ. 
Egy személy-jegy . . . . . . . . . l frt - kr. 
10 darab bérlet-jegy . . . . . . . • 9 frt 50 kr. 

MÁlt V ÁKY-EÁDI'ÜB.DÖK • 
Ruháv l . . . . 
Ruha nélkül 
10 darab bél'letjegy 

. , 

VII.I.A5Y -I''ÖRDŐ. 
Egy szP.m~ly-je!'ly . . . . . . . . 
10 db. bérlet-iegy . . . . . . . 

Külön ruha díjak: 
l lepedő vagy palást . . . . . . . 
l törülköző . . . . . . . . . . 

. 50 kr. 
• . 40 kr . 

3 frt 50 kr. 

• • 70 kr. 
6 Irt 50 kr. 

7 kr . 
8 kr. 

Pe. n z ta' rnyl"ta' s •• nyáron reggeli 5 órakor . 
télen reggeli 6 órakor. 

... 

' . 
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